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ES Vedrà i ES Vedranell
Els illots tenen un doble valor de conservació: pel fet d’haver patit molt menys la degradació del litoral balear, mantenen 
poblacions d’espècies esdevingudes rares a les illes grans i s’hi han diferenciat localment algunes formes d’animals • Los islotes 
tienen un doble valor de conservación: por el hecho de haber padecido mucho menos la degradación del litoral balear, mantienen 
poblaciones de especies que han pasado a ser raras en las islas grandes y en ellos se han diferenciado localmente algunas formas 
de animales • The islets have a double conservation value: they have suffered the degradation of the Balearic coastline much less, 
and so maintain populations of species that have become rare on the large islands; also, some forms of animals have differentiated 
locally on them • Die Felseninseln sind in zweifacher Hinsicht schutzwürdig: sie wurden weniger als andere Küstengebiete auf den 
Balearen beeinträchtigt, sodass dort Populationen vorkommen, die auf den groSSen Inseln selten geworden sind. Und aus diesen 
Populationen haben sich wiederum einige lokal spezialisierte Tierformen entwickelt
(Foto: Vicenç Matas) 
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PRESENTACIÓ
Fa 150 anys, Charles Darwin, el pare de la biologia moderna, va publicar la seva obra cabdal: 
L’origen de les espècies mitjançant la selecció natural, o la preservació de les races afavorides en 
la lluita per la vida.

Aquesta obra suposà una fita històrica i va fer trontollar tots els principis fonamentals del 
coneixement científic i teològic de l’època, fins al punt que molts d’historiadors el consideren 
el llibre més important del segle XIX (fins i tot per davant de Das Kapital, de Karl Marx).

No hem trobat millor manera per commemorar l’aniversari que publicar una obra com aquesta. 
El sisè número de la sèrie Galeria Balear d’Espècies està dedicat als endemismes faunístics de les nostres illes. I, si 
pensam una mica, ens adonam que hi ha un cert vincle entre les Balears i l’insigne naturalista anglès: després de tot, la 
visita a un grup d’illes de l’oceà Pacífic (les illes Galápagos) fou el detonant per formular la seva hipòtesi evolutiva.

Hi ha un nombre prou elevat d’endemismes a la nostra fauna. L’aïllament forçat del continent des del final de la crisi 
salina messiniana (5,35 milions d’anys) i el fet de ser l’arxipèlag més allunyat de terra de la Mediterrània són aspectes 
que han condicionat l’evolució original de la nostra fauna i la nostra flora, sense que, en el cas de moltes espècies, 
s’hagin produït intercanvis genètics amb els parents continentals. L’ésser humà, directament o indirecta, ha alterat en 
poc temps (geològicament parlant) la composició faunística pertot arreu, i l’arribada dels primers humans a les Balears, 
fa uns 5.000 anys, no n’és una excepció. Diverses espècies, com el gòral de les Balears (Myotragus balearicus), que 
veureu en aquesta obra, són un exemple d’extincions antròpiques que no ens podem permetre que tornin a succeir.

Finalment, vull agrair als fotògrafs i a la resta de col·laboradors tot el seu ajut, que ha fet possible publicar aquest 
volum excel·lent. 

Miquel Àngel Grimalt Vert
Conseller de Medi Ambient



Armadillidium serrai
Aquesta diminuta somereta és un endemisme exclusiu de Menorca i viu normalment en entrades de coves i llocs humits • Esta 
diminuta cochinilla (somereta) es un endemismo exclusivo de Menorca y vive normalmente en entradas de cuevas y lugares 
húmedos • This tiny woodlouse (isopod) is an endemic species exclusive to Minorca and normally lives at the entrances to caves and 
in damp places • Diese winzige Landassel ist ein nur auf Menorca vorkommender Endemit. Üblicherweise ist sie an Höhleneingängen 
und feuchten Orten zu finden
(Foto: Lluc Garcia) 
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La fauna endèmica: 
el valor d’un llegat escàs

L’aïllament, evitant la immigració i per tant la competència, 
donarà temps a qualsevol varietat d’ésser a millorar a poc a poc;  
i això pot tenir a vegades importància en la producció  
de noves espècies.

Charles Darwin (1859). L’origen de les espècies

És prou conegut que Darwin va concebre les seves idees evolutives a partir de les observacions biològiques 
i paleontològiques que va fer en el viatge del Beagle, entre les quals excel·leixen les relatives a les tortu-
gues i els pinsans de les illes Galápagos.
Observacions similars, producte del mateix fenomen biològic, són possibles a les Balears amb sargantanes, 
caragolins o coleòpters tenebriònids, entre altres casos menys espectaculars: presenten diferències notables 
entre les formes de les terres continentals properes i les insulars, i entre les que habiten cada una de les illes o, 
fins i tot, diversos illots. Quan una població, animal o vegetal, queda aïllada, separada físicament d’altres, les 
diferències de l’ambient físic i biològic en el qual sobreviu i es reprodueix determinen que la selecció natural 
sigui distinta de la continental i, a llarg termini, produirà canvis en la talla, la forma, el color, el comportament o 
d’altres que permeten distingir els descendents de cada fracció. En alguns casos, aquestes diferències són prou 
importants per considerar que s’ha format una nova espècie, sobretot si s’ha arribat a una incompatibilitat re-
productora o a la infertilitat de la descendència híbrida. En altres casos, les diferències no són tan accentuades, 
però prou constants per permetre distingir els integrants de les distintes poblacions: els naturalistes les han 
batiades com a subespècies —els casos més clars—, races o varietats. 
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Val a dir que la major part d’espècies de les Balears no estan realment aïllades: ens referim tan sols a les 
voladores, sinó també a les que l’aire o la mar poden transportar, a les llavors que duen el vent o les aus, 
al pol·len capaç de travessar la Mediterrània o a d’altres que arriben sobre objectes flotants. Fins i tot una 
freqüència molt baixa d’intercanvi genètic, uns pocs casos en desenes de generacions, és suficient per 
impedir la diferenciació. Però la tendència de la vida a diversificar-se és molt poderosa, com a producte de 
les mutacions i altres canvis genètics, els resultats dels quals queden sotmesos a la implacable llei de la se-
lecció natural. Fa cent cinquanta anys, Charles Darwin i Alfred Wallace, dos viatgers que exploraren les illes 
llunyanes del Pacífic i de l’Índic, saberen entendre i demostrar aquest mecanisme, que igualment haurien 
pogut descobrir a les nostres illes si hi haguessin estudiat la fauna local. La insularitat, en definitiva, va ser 
clau per descobrir el mecanisme de l’evolució biològica.
A les Balears tenim més de 300 espècies animals endèmiques, la qual cosa suposa que entre el 5% i el 
8% de la fauna insular s’ha diferenciat respecte de la continental. De fet, les Balears són illes de caràcter 
continental que, a diferència de les oceàniques (on el percentatge d’endemismes és molt més gran), han 
tingut contactes físics amb les terres pròximes, mitjançant els quals han rebut el poblament zoològic ac-
tual. Més ben dit, els avantpassats dels pobladors actuals. Però l’aïllament de les Balears és molt antic: el 
darrer contacte físic amb el continent és de fa uns cinc milions d’anys. Hi ha hagut, per tant, molt de temps 
a disposició de l’evolució. També són les illes de la Mediterrània més distants del continent, per la qual cosa 
varen ser les darreres que varen poblar els humans. 
El conjunt de la fauna autòctona de les Balears, original i divers, és un producte únic de l’evolució biològica, 
i representa, juntament amb els endemismes vegetals, la fracció més singular del patrimoni natural insu-
lar, que mereix ser apreciat especialment.

Xerocrassa frater
Espècie que presenta una elevada diversitat, com ho demostra el fet que se n’han descrit cinc subespècies a distintes illes de les 
Balears • Especie que presenta una elevada diversidad, como lo demuestra el hecho de que se han descrito cinco subespecies en 
distintas islas de las Baleares • This species of snail presents a great diversity, as is shown by the fact that five subspecies have been 
described in different islands of the Balearics • Diese Schneckenspezies (aus der Familie der Schnirkelschnecken) weist, innerhalb 
ihrer Art, eine groSSe Formenvielfalt auf: allein auf verschiedenen Inseln der Balearen sind fünf Unterarten zu finden
(Foto: Mateo Vadell) 





10

La fragilitat de l’endemisme
Hi ha raons per creure que, a Santa Elena, les plantes  
i els animals naturalitzats han exterminat més o menys 
moltes produccions natives

Charles Darwin. L’origen de les espècies

L’extinció és, sobretot, un fenomen insular, com es pot comprovar repassant el catàleg mundial de les 
espècies que han desaparegut en els darrers segles: un 90% de les aus exterminades i un 80% dels ma-
mífers desapareguts des de 1750 eren endemismes d’illes. Quant als peixos, totes les espècies extingides 
eren lacustres o fluvials, és a dir, biològicament insulars. Si consideram que els endemismes de les illes 
representen una minoria dins cada grup taxonòmic, constatarem que la probabilitat que s’extingeixin és 
moltíssim més gran que la de les espècies continentals: tot i que representin una petita fracció del total, 
els insulars són les víctimes preferents del fenomen de l’extinció.

CHARLES DARWIN (1809 - 1882)
retrat de Charles darwin pintat per George Richmond el 1840 (Museu darwin, down house)  
Retrato de Charles darwin pintado por George Richmond en 1840 (Museo darwin, down house)
Portrait of Charles Darwin painted by George Richmond in 1840 (The Darwin Museum, Down House) 
Porträt von Charles Darwin, gemalt von George Richmond im Jahr 1840 (Darwin-Museum, Down House) 
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Diverses causes conflueixen per explicar aquest fet: els efectius de les espècies insulars són molt més 
reduïts, per tant una extinció local és definitiva per la impossibilitat que hi ha de recolonitzar des d’al-
tres àrees, i sobretot les espècies han evolucionat a moltes illes amb menys predadors —o amb cap!—, 
de manera que han perdut capacitat de defensa o han reduït el seu potencial reproductiu perquè hi ha 
menys pèrdues per compensar. Quan la biocenosi insular s’altera, amb la introducció d’espècies (compe-
tidors o predadors) o l’arribada de gèrmens infecciosos davant els quals els insulars no tenen immunitat, 
la catàstrofe de l’extinció, irreversible, és quasi inevitable.
Desgraciadament, aquest drama biològic s’ha produït a les Balears. L’exemple dels mamífers quaterna-
ris és d’evocació obligada: abans del poblament humà vivien a Mallorca i Menorca un petit bòvid, una 
rata cellarda i una musaranya. Endèmics tots tres, els famosos Myotragus, Hypnomys i Nesiotites. Eren 
espècies molt diferenciades per un llarguíssim aïllament, tant que els dos primers són reconeguts com 
a gèneres únics, i la musaranya tenia cosins a Còrsega i Sardenya, però no al continent. El fet és que, en 
el registre fòssil, aquestes espècies són substituïdes per l’ésser humà i les espècies que aquest va dur 
a les Balears: el producte de milions d’anys d’evolució va desaparèixer per sempre. Una història molt 
similar ha estat a punt de produir-se en els casos del ferreret o les sargantanes insulars, que han arribat 
als nostres dies reclosos en els darrers refugis (alguns torrents de la serra de Tramuntana o illots) com 
genuïnes relíquies biològiques.
La major part d’espècies animals no deixa penyores en el registre fòssil. A les Balears, no tenim àmbar que 
hagi pogut conservar insectes fossilitzats, i moltíssims d’invertebrats poden haver desaparegut de la faç 
de la Terra sense rastre ni testimoni, però no tenim base per imaginar en quina quantitat. En qualsevol cas, 
això fa encara més valuosos els que han arribat fins als nostres dies.
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El catàleg d’endemismes 
animals

La història natural d’aquestes illes (Galápagos) 
és molt curiosa i mereix un poc d’atenció. 
La majoria dels productes orgànics són creacions aborígens, 
que només es troben allà; fins i tot hi ha algunes 
diferències entre els habitants de les distintes illes.

Charles Darwin. El viatge del Beagle

El grup animal que té més formes endèmiques de les Balears és el dels insectes, cosa lògica, ja que és 
precisament el més divers, amb diferència, de tota la biosfera: uns cent seixanta insectes es reconeixen 
avui com a exclusius de les Balears, sobretot coleòpters (més de cent deu, quasi tots no voladors), seguits 
a molta distància pels himenòpters (abelles i vespes: catorze) i els dípters (vuit espècies). En els dos darrers 
casos, són espècies la talla i les característiques de les quals les fan especialment poc dispersives, tot i que 
la major part són formes alades.
A continuació, hi ha el grup dels caragols, els gasteròpodes, dels quals s’han descrit 40 espècies exclusives 
de les nostres illes, algunes de les quals tenen una riquesa en formes insulars i microinsulars extraordinà-
riament notables i formen el que els biòlegs anomenen «cercles de races» (ben igual que les tortugues de 
les Galápagos).
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El tercer grup en riquesa endèmica local és el dels crustacis, dels quals es coneixen una trentena. Tot i que 
n’hi ha alguns de terrestres, bona part són aquàtics i, d’aquests, una gran proporció, cavernícoles. Més 
avall, ampliarem la informació sobre aquesta qüestió.
Hi ha encara una gran quantitat d’endemismes repartits en molts de grups taxonòmics: tremàtodes i 
nemàtodes, aranyes i pseudoescorpins (alguns igualment cavernícoles), opilions i àcars...
Pel que fa als vertebrats, el catàleg és molt més migrat: un amfibi —el ferreret—, dues sargantanes 
—la de les Balears i la Pitiüsa— i dues aus —el virot i el busqueret de coa llarga— formen el catàleg 
d’espècies endèmiques de les Balears. Pel que fa a subespècies, n’hi ha moltes altres de diferenciades. 
Cal destacar, en especial, la gran diversitat subespecífica de les sargantanes, i també que vuit mamífers 
(tot i ser introduïts) són considerats pels especialistes subespècies endèmiques diferenciades de les con-
tinentals, la qual cosa demostra que la velocitat de l’evolució és, en alguns casos, molt més ràpida del 
que tradicionalment s’ha suposat.



Illes, coves i dunes
El principi que determina el caràcter general de la fauna 
i la flora de les illes oceàniques, pel qual els seus colonitzadors 
han esdevingut modificats i més ben dotats 
per a llurs noves llars, és de la més àmplia aplicació 
en la naturalesa. Veiem això en cada muntanya, 
en cada llac, en cada aiguamoll.

Charles Darwin. L’origen de les espècies

La presència d’endemismes no és uniforme, i determinats ambients biològics en són especialment pri-
vilegiats. Es tracta, d’una banda, dels ambients menys transformats, menys alterats per la mà humana 
i, de l’altra, els més sotmesos a la insularitat. Les coves són illes ecològiques dins les illes geogràfiques, 
i s’entén que justament siguin les localitats amb més espècies diferenciades. Un país calcari com el 
nostre és, a més, especialment ric en cavitats. No ha de sorprendre, per tant, que bona part dels ende-
mismes animals de les Balears siguin cavernícoles. És d’un interès molt especial l’hàbitat constituït per 
les llacunes subterrànies salabroses, que ha estat un ambient molt estable on s’han conservat espècies 
molt antigues, en condicions evolutives singulars, i on viuen algunes de les més celebrades singularitats 
zoològiques de les Balears.

14
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El litoral, i especialment el litoral arenós, s’havia mantingut intacte al llarg dels segles: és incultivable, les 
pastures hi són irrellevants, i tenia pocs usos econòmics (avui la situació és distinta, com sap tothom!). 
Molts d’endemismes hi han sobreviscut, mentre que els de terres més riques desapareixien amb les 
transformacions agràries. També és lògic que els illots hagin conservat endemismes: les alteracions són 
menors, i les espècies introduïdes, més escasses. Tanmateix, alguns sí que han estat alterats a conse-
qüència de l’activitat humana: on han arribat rates, la fauna invertebrada (i la vertebrada) s’ha empobrit 
i s’ha banalitzat. 
Tenim també endemismes de muntanya (les cotes altes tenen també una insularitat doble pel microcli-
ma topogràfic) i alguns de forestals. Són, però, una minoria en el catàleg.
Cal destacar que una xifra no negligible d’endemismes són espècies paràsites. El parasitisme específic 
és un fenomen molt freqüent; així, resulta lògic que les espècies o subespècies endèmiques tinguin pa-
ràsits exclusius i, consegüentment, també endèmics.
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Endemisme vell, 
endemisme jove...

Les illes oceàniques són habitades per poques espècies, 
però, d’aquestes, moltes són peculiars.

Charles Darwin, L’origen de les espècies

Els zoòlegs avaluen l’edat de formació d’una espècie pel grau de diferència genètica amb les més properes i 
per la distribució geogràfica dels parents evolutius en relació amb la distribució de les masses continentals 
en el passat. 
Moltes de les espècies endèmiques que es mantenen a les Balears tenen un origen relacionat directament 
amb la formació de les Balears, després del messinià, quan la Mediterrània va recuperar el caràcter marí 
amb l’obertura de l’estret de Gibraltar, fa uns cinc milions d’anys. 

Xerocrassa ebusitana
D’aquest caragolí endèmic d’Eivissa, alguns autors n’identifiquen fins a quinze subespècies —de distints illots—, mentre que 
d’altres les separen en dues espècies, també diferenciades en formes insulars. En qualsevol cas, és un dels cercles de races més 
espectacular de la biogeografia de les Balears • De este pequeño caracol endémico de Ibiza, algunos autores identifican hasta 
quince subespecies —de distintos islotes—, mientras que otros las separan en dos especies, también diferenciadas en formas 
insulares. En cualquier caso, es uno de los círculos de razas más espectaculares de la biogeografía de las Baleares • This little 
snail has had as many as fifteen subspecies identified by some authors - from different islets - while by others it is separated 
into two species, also differentiated into insular forms. Whatever the case, it is one of the most spectacular race circles of 
the Balearics’ biogeography • Von dieser kleinen auf Ibiza endemischen Schnecke werden von einigen Autoren bis zu fünfzehn 
Unterarten beschrieben, die auf verschiedenen Felseninseln vorkommen. Andere Naturforscher unterteilen sie in zwei Spezies, 
die wiederum verschiedene Inselformen aufweisen. Wie dem auch sei, es handelt sich hier um eine der bedeutendsten Ringspezies 
der Biogeografie der Balearen
(Foto: Xavier Canyelles) 
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Podarcis pityusensis vedrae
La sargantana de les Pitiüses és un dels casos de radiació insular més espectaculars del món. Tant la biologia com l’ecologia de 
l’espècie són prou distintes de les dels seus parents continentals • La lagartija de las Pitiusas es uno de los casos de radiación 
insular más espectaculares del mundo. Tanto la biología como la ecología de la especie son bastante distintas de las de sus 
parientes continentales • The Ibiza Wall lizard is one of the most spectacular cases of insular radiation in the world. Both the 
biology and the ecology of the species are quite different from those of its continental relatives • Die Pityusen-Eidechse Podarcis 
pityusensis ist eine der weltweit bemerkenswertesten Fälle von adaptiver Radiation, also von Arten-Einnischung, auf Inseln. Sie 
unterscheidet sich, sowohl in biologischer als auch ökologischer Hinsicht, recht deutlich von den Artverwandten auf dem 
Festland
(Foto: Vicent Guasch) 
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N’hi ha, tanmateix, d’origen més recent: moltes de les subespècies diferenciades entre illes o illots se se-
pararen després de les glaciacions. Fa només 10.000 anys, amb un nivell marí quasi cent metres inferior a 
l’actual, per una banda, Mallorca, Menorca, Cabrera i tots els illots perifèrics actuals constituïen una sola 
unitat, i per l’altra, les Pitiüses. Per tant, hi havia flux genètic entre les poblacions de sargantanes, caragols 
o escarabats, que formen avui cercles de races, diferenciades entre illes i illots, de tant d’interès evolutiu, 
en cada una d’aquestes dues unitats. 
Però encara en tenim de molt més joves, d’endemismes! És el cas de diversos mamífers introduïts (la rata 
cellarda de Formentera, la geneta d’Eivissa, els ratolins pitiüsos, el mart de Menorca, per exemple), que són 
subespècies ben diferenciades, tot i haver estat introduïdes per l’ésser humà. És a dir, han bastat pocs mil·
lennis (tal vegada, fins i tot segles!) perquè es produeixi aquesta neoevolució insular. Fins fa pocs anys, es 
pensava que la velocitat de l’evolució era molt lenta, però avui, gràcies als estudis dels doctors Grant sobre 
els pinsans de les Galápagos, sabem que l’evolució pot ser molt ràpida, i és factible detectar i mesurar can-
vis quantitatius en poques generacions d’una determinada espècie.
En definitiva, la diferenciació insular i la gènesi de l’endemicitat no és un fenomen fòssil o imperceptible, 
sinó un procés que té lloc actualment i que contribueix a la riquesa de la biosfera: no tan sols hem de pro-
tegir i conservar les espècies, sinó també els processos que les afecten.
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Conservar la fauna: 
una decisió intel·ligent 

Pens també amb gran satisfacció en alguns dels meus treballs 
científics, com el descobriment de les relacions singulars 
que hi ha entre els animals i les plantes de les diverses 
illes de l’arxipèlag de les Galápagos...

Charles Darwin. Autobiografia

Una diversitat reduïda, una originalitat elevada i, sobretot, una gran vulnerabilitat, són característiques de 
les faunes insulars. La gestió de conservació s’ha de condicionar a aquestes circumstàncies.
Mantenir les espècies i les formes que en són exclusives és una de les obligacions dels qui hi compartim 
el territori, i especialment si recordam que, en bona part dels casos, hi eren abans que nosaltres: d’alguna 
manera les illes són més seves que no nostres!
Si assumim, per un principi elemental d’ètica, que no tenim dret a empobrir la biosfera, a extingir els pro-
ductes de l’evolució biològica, cal assumir com a prioritari conservar allò que ningú altre no pot conservar: 
els endemismes. No és una tasca tan complicada com podria semblar: han viscut sense nosaltres mils o mi-
lions d’anys i, per tant, n’hi ha prou de deixar-los viure, de respectar els seus ambients vitals. La declaració 
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i la gestió dels espais naturals protegits és la principal contribució a la conservació, que cal complementar 
evitant la presència d’espècies introduïdes i, en casos molt singulars i concrets, aplicant alguna mesura 
complementària. 
Conservar els endemismes és una decisió intel·ligent, perquè implica conservar els territoris de més gran 
bellesa, implica conservar allò que tenim d’original i exclusiu, implica, d’alguna manera, fer dipositàries les 
generacions futures d’un país amb identitat biològica, perquè el puguin transmetre als seus descendents i 
perquè continuï el procés evolutiu, en el qual alguns dels més brillants pensadors del segle XX varen veure 
el sentit de la vida.

Regulus ignicapilla balearicus
El reietó és l’au més petitona d’Europa. És estrictament forestal i sedentària, de forma que la població de les Balears està 
reproductivament aïllada • El reyezuelo listado es el ave más pequeña de Europa. Es estrictamente forestal y sedentaria, de forma 
que la población de las Baleares está reproductivamente aislada • The Firecrest is the smallest bird in Europe; it is a sedentary 
woodland dweller, which makes the Balearic population isolated, reproductively speaking • Das Sommergoldhähnchen ist der 
kleinste Vogel Europas. Sein Lebensraum sind ausschlieSSlich Waldgebiete. Er ist ein reiner Standvogel, sodass die Population auf 
den Balearen fortpflanzungsisoliert ist
(Foto: Sebastià Torrens) 
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Hypnomys morpheus 
La rata cellarda quaternària va ser coetània del Myotragus, i s’extingí —com moltes altres espècies endèmiques— amb el 
poblament humà. La seva talla era molt més gran que la mitjana del seu grup • El lirón careto cuaternario fue coetáneo del 
Myotragus, y se extinguió —como muchas otras especies endémicas— con el poblamiento humano. Su talla era mucho mayor que 
la media de su grupo • The quaternary Giant Mallorcan dormouse was a contemporary of Myotragus and became extinct - like 
many other species - due to the arrival of a human population. It was much bigger than the average size of its biological group • 
Der Balearenschläfer aus dem Quartär war ein Zeitgenosse des Myotragus; wie auch viele andere endemische Spezies starb er mit 
der Besiedlung der Inseln durch den Menschen aus. Innerhalb seiner biologischen Gruppe, besaSS er eine überdurchschnittlich 
ausgeprägte KörpergröSSe
(Foto: Mateo Vadell) 
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Albufera d’es Grau
La fauna i la flora de les zones humides tenen generalment una bona capacitat de dispersió i, per tant, no són ambients rics 
en endemismes • La fauna y la flora de las zonas húmedas generalmente tienen una buena capacidad de dispersión y, por lo 
tanto, no son ambientes ricos en endemismos • Wetland flora and fauna generally have a great capacity of dispersal and so 
they are not habitats rich in endemic species • Die Tier- und Pflanzenarten in Feuchtgebieten haben eine im allgemeinen gute 
Ausbreitungsfähigkeit; demzufolge sind dort nicht viele endemischen Arten zu finden
(Foto: Vicenç Matas) 
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Barranc de Trebalúger
Els barrancs menorquins formen ambients molt diversos, amb 
un especial microclima i un mosaic equilibrat de zones naturals i 
cultivades • Los barrancos menorquines forman ambientes muy 
diversos, con un microclima especial y un mosaico equilibrado 
de zonas naturales y cultivadas • The Minorcan gorges form 
very varied environments, with special microclimates, and 
a balanced mosaic of natural areas and cultivated zones • 
Die Schluchten Menorcas bilden äuSSerst unterschiedliche 
Lebensräume. Sie weisen ein besonderes Mikroklima auf, wobei 
sich Natur- und Kulturlandschaften harmonisch abwechseln
(Foto: Joan Mayol) 

Pimelia criba
La fura és un dels tenebriònids (escarabats àpters) propis del 
litoral, clarament diferenciat de les formes continentals similars 
• pimelia criba es uno de los tenebriónidos (escarabajos ápteros) 
propios del litoral, claramente diferenciado de las formas 
continentales similares • Pimelia criba is one of the tenebrioidea 
(wingless beetles), typical of the seashore, and is clearly 
differentiated from similar continental forms • Der Pimelia 
criba gehört zu den Schwarzkäfern (Tenebrionidae); dieser 
flugunfähige Käfer ist in Küstenregionen zu finden, wobei er 
sich klar von ähnlichen kontinentalen Formen unterscheidet
(Foto: Mateo Vadell) 
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Gammogobius steinitzi
Aquest diminut cabot va ser descrit el 1971 d’una cova marina de Formentera. Posteriorment, ha estat observat a Eivissa, Cabrera 
i Malta. És un endemisme de la Mediterrània occidental • Este diminuto cabot fue descrito en 1971 de una cueva marina de 
Formentera. Posteriormente, ha sido observado en Ibiza, Cabrera y Malta. Es un endemismo del Mediterráneo occidental • The tiny 
Steinitz’s goby was described in 1971 from a marine cave in Formentera. Since then it has been observed in Ibiza, Cabrera and Malta. 
The species is endemic to the Western Mediterranean • Der Gammogobius steinitzi (aus der Familie der Meergrundeln) wurde 1971 in 
einer Meereshöhle der Insel Formentera entdeckt. Später wurde dieser winzige Fisch noch in Gewässern nahe Ibiza, Cabrera und 
Malta beobachtet. Es handelt sich um eine endemische Spezies des westlichen Mittelmeeres
(Foto: Manu San Félix) 
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Puffinus mauretanicus
El virot petit, reconegut com a espècie endèmica els anys noranta, és una prioritat de conservació, ja que està molt afectat per 
espècies introduïdes (moixos i rates) a les seves colònies de nidificació • La pardela balear, reconocida como especie endémica 
en los años noventa, es una prioridad de conservación, pues está muy afectada por especies introducidas (gatos y ratas) en sus 
colonias de nidificación • The Balearic Sheerwater, recognised as an endemic species in the nineties, is a conservation priority, 
greatly affected as it is by introduced species (cats and rats) in its nesting colonies • Der Balearen-Sturmtaucher, eine in den 
Neunzigerjahren beschriebene endemische Spezies, ist eine besonders schutzwürdige Tier. Die Nistplätze dieser seltenen Vogelart 
werden von eingeführten Tierarten (Katzen und Ratten) heimgesucht
(Foto: Jordi Escandell) 
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Emberiza schoeniclus witherbyi
L’hortolà de canyet és una subespècie endèmica de les Balears i l’est de la península Ibèrica. S’han reduït molt les seves poblacions 
per causes encara mal conegudes • El escribano palustre es una subespecie endémica de las Baleares y el este de la península Ibérica. 
Se han reducido mucho sus poblaciones por causas aún mal conocidas • The Common Reed Bunting, an endemic subspecies in the 
Balearics and the east of the Iberian Peninsula, has seen its populations greatly reduced for reasons which are still not fully 
understood • Die Emberiza schoeniclus witherbyi (Rohrammer) ist eine endemische Unterart, die auf den Balearen und im Osten 
der Iberischen Halbinsel zu finden ist. Ihre Populationen haben sich aus bislang ungeklärter Ursache stark reduziert
(Foto: Pere Garcias) 
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Cova de sa Gleda (Manacor)
El món subterrani de les Balears és molt ric en endemismes com a conseqüència de la seva diversitat i aïllament • El mundo 
subterráneo de las Baleares es muy rico en endemismos como consecuencia de su diversidad y aislamiento • As a consequence 
of its diversity and isolation, the subterranean world of the Balearics is rich in endemic species • Die unterirdische Welt der 
Balearen ist, dank ihrer Vielfältigkeit und Abgeschiedenheit, reich an endemischen Arten
(Foto: Miguel Ángel Barceló) 
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Cova de Sa Bassa Blanca
Les coves, i especialment les llacunes, dolces o salabroses, 
que hi ha, són un ambient especialment favorable perquè hi 
hagi endemismes, alguns dels quals són espècies arcàiques 
que es mantenen en aquests ambients estables • Las cuevas, 
y especialmente las lagunas, dulces y salobres, que hay, son 
un ambiente especialmente favorable para la existencia de 
endemismos, algunos de los cuales son especies arcaicas que se 
mantienen en estos ambientes estables • Caves, and in particular 
the permanent lakes of either fresh or salt water in them, 
are especially favourable surroundings for the existence of 
endemic species; some of these are archaic species, which still 
survive in such stable environments • Die Höhlen und vor allem 
deren unterirdische Gewässer (SüSS- oder Salzwasser) sind ein 
idealer Lebensraum für endemische Arten. Einige davon sind 
archaische Spezies, die unter den stabilen Höhlenbedingungen 
überleben
(Foto: Joan Mayol)

Campodea majorica interjecta
Aquest meravellós invertebrat, delicat, despigmentat i cec, és un 
bon exemple d’animal cavernícola. Descrit com a endèmic. hi ha 
una subespècie molt semblant al País Valencià i una altra a sicília 
• Este maravilloso invertebrado, delicado, despigmentado y 
ciego, es un buen ejemplo de animal cavernícola. Descrito como 
endémico. hay una subespecie muy parecida en el país valenciano 
y otra en Sicilia • This wonderful invertebrate, delicate, 
depigmented and blind is a good example of a cavernicolous 
animal. Described as endemic. there is one very similar subspecies 
in Valencia and another in Sicily • Dieses wundervolle wirbellose 
Lebewesen -  feingliedrig, blind und mit einer Haut ohne 
Farbpigmente - ist ein gutes Beispiel für ein Höhlentier. Es wird 
als endemisch eingestuft, wobei in Valencia und Sizilien sehr 
ähnliche Unterarten zu finden ist
(Foto: Mateo Vadell) 
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Neobisium monasterii
Aquest pseudoescorpí està considerat com un exemple paradigmàtic d’adaptació a condicions troglòbies 
(manca de pigments, manca d’ulls, gran longitud de les extremitats, etc.) • Este pseudoescorpión está 
considerado como un ejemplo paradigmático de adaptación a condiciones troglobias (ausencia de 
pigmentos, ausencia de ojos, gran longitud de las extremidades, etc.) • This pseudoscorpion is considered 
to be a paradigmatic example of adaptation to troglobite conditions (no pigmentation, no eyes, very long 
limbs, etc • Dieser Psyeudoskorpion ist ein Paradebeispiel für die Anpassung an Höhlenbedingungen (ohne 
Farbpigmente, keine Augen, lange Extremitäten usw.)
(Foto: Mateo Vadell) 
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Lophoproctus pagesi
Aquest miriàpode endèmic de Mallorca és, probablement, l’únic representant del seu ordre estrictament cavernícola • Este 
miriópodo endémico de Mallorca es, probablemente, el único representante de su orden estrictamente cavernícola • This 
species of miriapod is endemic to Mallorca and is probably the only representative of its order that is strictly cavernicolous • 
Dieser auf Mallorca endemisch vorkommende TausendfüSSer ist wahrscheinlich der einzige Vertreter der Ordnung Polyxenida 
(PinselfüSSer), der ausschlieSSlich in Höhlen seinen Lebensraum findet
(Foto: Mateo Vadell) 
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Typhlocirolana moraguesi
La bioespeleologia va néixer, com a branca de la zoologia, amb la descripció d’aquest crustaci, descobert a les coves del Drac 
a principi del segle XX. Viu en llacs subterranis de les Gimnèsies • La bioespeleología nació, como una rama de la zoología, con 
la descripción de este crustáceo, descubierto en las cuevas del Drac a principios del siglo XX. Vive en lagos subterráneos de las 
Gimnesias • Biospeleology was born as a branch of zoology with the description of this crustacean discovered in the Caves of 
Drac at the beginning of the 20th century. It lives in subterranean lakes in the Gymnesian Islands i.e. Mallorca and Minorca • Die 
Biospeläologie – die Wissenschaft der Lebewelt in Höhlen - wurde, als Zweig der Zoologie, mit der Beschreibung dieses Krebstieres 
geboren:  die Höhlenassel Typhlocirolana moraguesi wurde in den mallorquinischen Drachenhöhlen „Coves del Drac“ zu Beginn 
des 20. Jhdts. entdeckt; sie lebt in den unterirdischen Gewässern der Inseln Mallorca und Menorca
(Foto: Mateo Vadell) 



Tethysbaena scabra
Aquest crustaci cavernícola sol viure en aigües poc o molt salines i generalment a prop dels extrems d’arrels en contacte amb 
l’aigua • Este crustáceo cavernícola suele vivir en aguas poco o muy salinas y generalmente cerca de los extremos de raíces en 
contacto con el agua • This cavernicolous crustacean tends to live in slightly or very salt water and generally near the tips of 
roots in contact with the water • Dieses an das Höhlenleben angepasste Krustentier findet man üblicherweise in wenig bis sehr 
salzhaltigem Gewässer und oftmals in Nähe von Wurzelenden, die bis in das Wasser reichen
(Foto: Mateo Vadell) 
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Roncus neotropicus 
Pseudoescorpí exclusiu de Mallorca i d’Eivissa que pot no tenir ulls o bé tenir-ne de diminuts. Habita tant dins coves com a 
l’exterior • Pseudoescorpión exclusivo de Mallorca y de Ibiza que puede no tener ojos o bien tenerlos diminutos. Habita tanto en 
cuevas como en el exterior • This pseudoscorpion exclusive to Mallorca and Ibiza may lack eyes or have tiny ones. It lives both 
inside caves and outside them • Ein ausschlieSSlich auf Mallorca und Ibiza vorkommender Pseudoskorpion. Er hat winzige Augen 
oder diese können auch ganz fehlen. Man findet ihn sowohl in Höhlen als auch in offenen Lebensräumen
(Foto: Mateo Vadell) 
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Plusiocampa fagei
Aquest és un insecte primitiu descobert a la cova de Can Sion de Pollença l’any 1954 • Este es un insecto primitivo descubierto 
en la cueva de Can Sion de Pollença en el año 1954 • This is a primitive insect, discovered in Can Sion cave in Pollença in 1954 • 
Ein urtümliches Insekt (es gehört zur Ordnung der Doppelschwänze), das im Jahr 1954 in der Höhle von Can Sion bei Pollença 
(Mallorca) entdeckt wurde
(Foto: Mateo Vadell) 
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Armadillidium pretusi
Isòpode (parent de les conegudes someretes) que s’alimenta de detritus orgànics. És un endemisme de Mallorca • Isópodo (pariente 
de las conocidas cochinillas, en las islas conocidas como “someretes”) que se alimenta de detritus orgánicos. Es un endemismo 
de Mallorca • This isopod (a relative of woodlice, or “someretes” in the local vernacular) feeds on organic detritus. The species is 
endemic to Mallorca • Die Assel Armadillidium pretusi (eine Artverwandte der hierzulande als „somereta“ bekannten Landassel) 
ernährt sich von abgestorbenem organischem Material (Detritus) . Es handelt sich hier um eine endemische Art Mallorcas
(Foto: Lluc Garcia) 
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Myotragus balearicus
El gòral de les Balears és probablement l’endemisme més original 
i conegut de la fauna quaternària. Va ser descobert just fa 
un segle, i encara avui se’n publiquen treballs sorprenents: el 
darrer és sobre la possible hibernació, que explicaria que entràs 
en coves, on se’n troben els principals jaciments • El goral de las 
Baleares es probablemente el endemismo más original y conocido 
de la fauna cuaternaria. Fue descubierto hace un siglo, y todavía 
hoy se publican trabajos sorprendentes: el último es sobre 
la posible hivernación, que explicaría que entrase en cuevas, 
donde se hallan los principales yacimientos • The Balearic Goral 
is probably the most original and best known endemic species 
of the quaternary fauna. It was discovered a century ago and 
surprising work about it is still being published today: the 
latest refers to its possible hibernation. This would explain why 
it entered caves, which is where its fossil remains have mainly 
been found • Der Myotragus, ein ziegenartiges Tier der Balearen, 
ist wahrscheinlich die älteste und bekannteste endemische 
Spezies des Quartärs. Sie wurde vor einem Jahrhundert entdeckt 
und noch heute werden überraschende Arbeiten über sie 
veröffentlicht: die letzte Studie berichtet von einem möglichen 
Winterschlaf, was das Aufsuchen von Höhlen, wo die meisten 
Funde gemacht wurden, erklären würde
(Foto: Mateo Vadell) 
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Panoràmica del Tomir, del Massanella i del Puig Major. Vessant nord • Panorámica del Tomir, del Massanella y del Puig Major. Ladera 
norte • View of the Tomir, Massanella and Puig Major mountains. North slope • Blick auf den Tomir, Massanella und Puig Major. 
Nordseite
(Foto: Marcos Molina) 
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La topografia, la constitució geològica i els microclimes de muntanya afavoreixen un aïllament biològic que fa possibles camins 
particulars d’evolució • La topografía, la constitución geológica y los microclimas de montaña favorecen un aislamiento biológico 
que hace posibles senderos particulares de evolución • The topography, geological constitution and microclimates of the mountains 
favour a biological isolation that makes individual evolutionary paths possible • Die Topografie, der geologische Aufbau und das 
unterschiedliche Mikroklima in den Bergen begünstigen eine biologische Isolation, die der Evolution neue Wege öffnet
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Xerocrassa claudinae
Aquest petit gasteròpode, conegut com caragol de na Claudina, només es troba a l’extrem més septentrional de la serra de 
Tramuntana. Viu en garrigues poc alterades i és escàs. El dibuix de la seva closca és extraordinàriament bell • Este pequeño 
gasterópodo, conocido como caracol de Na Claudina, sólo se encuentra en el extremo más septentrional de la sierra de 
Tramuntana. Vive en garrigas poco alteradas y es escaso. El dibujo de su caparazón es extraordinariamente bello • This small 
gastropod, known as caragol de na Claudina (Claudina’s snail) in Catalan, is only found at the northern end of the Tramuntana 
mountain range. Its few specimens live in unspoilt scrubland. The markings on its shell are extraordinarily beautiful • Diese 
kleine Schnecke (aus der Familie der Schnirkelschnecken), die im Katalanischen “Na Claudina” genannt wird, lebt ausschlieSSlich 
am nördlichen Ausläufer der Serra de Tramuntana. Sie ist wenig verbreitet; ihr Lebensraum ist hauptsächlich die naturbelassene 
Garrigue (Strauchvegetation). Die Zeichnung des Gehäuses dieser Schneckenart ist auSSerordentlich schön
(Foto: Cristian Ruiz Altaba) 
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Tudorella ferruginea
El caragol operculat és una espècie que viu habitualment entre l’humus de les zones boscoses. Es pot trobar des del nivell de la 
mar fins als cims més elevats • El caracol operculado es una especie que vive habitualmente entre el humus de las zonas boscosas. 
Puede encontrarse tanto a nivel del mar como en las cimas más elevadas • This operculate snail is a species that tends to live in 
the humus of wooded areas. It can be found both at sea level and on the highest peaks • Diese Schnecke, deren Gehäusemündung 
mit einem Deckel verschlossen werden kann, lebt üblicherweise im Humus der Waldbodenschicht. Sie kann auf Meereshöhe oder 
auch auf den höchsten Berggipfeln gefunden werden
(Foto: Xavier Canyelles) 
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Xerocrassa newka 
Caragolí endèmic del ponent de la badia de Palma i els seus illots. És una forma pròxima a la Xerocrassa frater, també endèmica • 
Caracol endémico de poniente de la bahía de Palma y sus islotes. Es una forma próxima a la Xerocrassa frater, también endémica 
• This endemic species of snail from the western end of Palma Bay and its islets is a form related to the also endemic Xerocrassa 
frater • Endemische Schnecke aus der westlichen Bucht Palmas und den vorgelagerten Felseninseln. Es handelt sich um eine 
verwandte Form der, ebenfalls endemischen, Xerocrassa frater
(Foto: Xavier Canyelles) 
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Iberellus balearicus
El caragol de serp, lligat a les formacions càrstiques de les muntanyes mallorquines, rep el seu nom pel dibuix de la closca, que 
recorda una serp enrevoltillada • El Iberellus balearicus, ligado a las formaciones cársticas de las montañas mallorquinas, 
recibe su nombre en catalán (caracol de serpiente) por el dibujo de su caparazón, que recuerda a una serpiente ensortijada • The 
Balearic snail (Iberellus balearicus), which is identified with the karstic rock formations of the Mallorcan mountains, owes its 
Catalan name to the markings on its shell, reminiscent of a coiled up snake • Die Iberellus balearicus erhält Ihren katalanischen 
Populärnamen „caragol de serp“ (Schlangenschnecke) durch die Zeichnung ihres Gehäuses, das an eine eingerollte Schlage 
erinnert. Sie ist vor allem in den Karstlandschaften der mallorquinischen Berge zu finden
(Foto: Xavier Canyelles) 
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Euscorpius balearicus 
L’escorpí més freqüent de les Balears és avui reconegut com a espècie endèmica, relacionada amb la de Sardenya. Viu a les 
gimnèsies (és inofensiu) • El escorpión más frecuente de las Baleares es hoy reconocido como especie endémica, relacionada con 
La DE Cerdeña. Vive en las gimnesias (es inofensivo) • The most common scorpion in the Balearics is today recognised as being an 
endemic species, related to the species in Sardinia. It is present on the Gymnesian Islands (It is inoffensive.) • Der auf den Balearen 
am häufigsten anzutreffende Skorpion wird heute als endemische Art Sardiniens anerkannt. Er lebt auf den Inseln Mallorca 
und Menorca (gimnesias), wobei er als harmlos gilt
(Foto: Mateo Vadell) 
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Gonepteryx cleopatra balearica
Una de les papallones més fàcils d’observar és la papallona llimonera, de la qual es va descriure una subespècie endèmica el 
1920 • Una de las mariposas más fáciles de observar es la mariposa Cleopatra, de la que se describió una subespecie endémica en 
1920 • One of the easiest butterflies to spot is the Cleopatra butterfly, which had an endemic subspecies described in 1920 • Einer 
der am einfachsten zu beobachtenden Schmetterlinge ist der Kleopatrafalter, von dem im Jahr 1920 eine endemische Unterart 
beschrieben wurde
(Foto: Mateo Vadell) 
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Polyommatus icarus balearicus
Algunes papallones diürnes, com la rogeta de l’ugó, han format subespècies endèmiques illenques • Algunas mariposas 
diurnas, como el ícaro, han formado subespecies endémicas isleñas • Some diurnal butterflies, such as the Common Blue, have 
formed endemic island subspecies • Einige Tagfalter, wie der Hauhechel-Bläuling, haben endemische Unterarten auf den Inseln 
entwickelt
(Foto: Mateo Vadell) 
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Macrothorax morbillosus balearicus 
L’escarabat poller és un esplèndid caràbid, gran i multicolor, 
que s’alimenta de mol·luscs i altres invertebrats. Alguns autors 
consideren endèmica la subespècie de les Balears, però, per altres 
especialistes, és una forma clinal (variació gradual) repartida en 
bona part de les terres mediterrànies • El escarabajo ‘poller’ es 
un espléndido carábido, grande y multicolor, que se alimenta de 
moluscos y otros invertebrados. Algunos autores consideran 
endémica la subespecie de las Baleares, en cambio, para otros 
especialistas, es una forma clinal (variación gradual) repartida 
en gran parte de las tierras mediterráneas • Macrothorax 
morbillosus balearicus is a splendid, large, multicoloured 
carabid which feeds on molluscs and other invertebrates. 
Some authors consider the subspecies in the Balearics to be 
endemic, but others specialists consider it to be a clinal form 
(gradual variation) spread throughout a great deal of the 
Mediterranean basin • Macrothorax morbillosus balearicus, 
groSS und vielfarbig, ist ein auSSerordentlich schöner Laufkäfer, 
der sich von Weichtieren und anderen Wirbellosen ernährt. Von 
einigen Autoren wird die Unterart der Balearen als endemisch 
beschrieben, doch andere Experten erkennen hier lediglich eine 
Kline (d.h. eine allmähliche Veränderung eines Artmerkmals), die 
nahezu im gesamten Mittelmeerraum vorkommt
(Foto: Mateo Vadell) 



52

Cicindela campestris balearica
L’escarabat tigre és un predador agilíssim que pot trobar-se en biòtops molt diversos. La població de les Balears es considera una 
subespècie diferenciada • El escarabajo tigre es un predador agilísimo que puede hallarse en biotopos muy diversos. La población 
de las Baleares se considera una subespecie diferenciada • The Green Tiger beetle is a very agile predator that can be found in 
very diverse biotypes. The population of the Balearics is considered to be a differentiated subspecies • Der Tigerkäfer (Balearen-
Feldsandläufer) ist ein flinker Jäger, der in äuSSerst unterschiedlichen Biotopen vorkommen kann. Die auf den Balearen heimische 
Population wird als eine differenzierte Unterart eingestuft
(Foto: Xavier Canyelles) 
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Timarcha balearica
L’escarabat de sang rep aquest nom per una secreció líquida que expulsa per defensar-se. Presenta una gran variació de forma i 
color i és un dels endemismes balears més notables • El escarabajo de la nariz sangrante recibe este nombre por una secreción 
líquida que expulsa para defenderse. Presenta una gran variación de forma y color y es uno de los endemismos más notables 
de las Baleares • The Bloody-Nosed beetle is so called because of a liquid it secretes to defend itself.  It presents a large variety 
of forms and colours and is one of the most remarkable of the endemic species of the Balearics • Timarcha balearica (Balearen-
Tatzenkäfer). Der “Blutspuckkäfer” erhält diesen Namen, da er eine rötliche Flüssigkeit zur Verteidigung absondert. Es handelt 
sich hier um einen der bemerkenswertesten Endemiten der Balearen, der in vielen Farben und Formen vorkommen kann
(Foto: Xavier Canyelles) 
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Brachycerus balearicus
L’escarabat bonyarrut és l’espècie d’èlitres més esculpits i originals de la fauna balear. Si se sent amenaçat, queda immòbil i simula 
que és mort • El gorgojo balear es la especie de élitros más esculpida y original de la fauna balear. Si se siente amenazado, queda 
inmóvil y simula que está muerto • The Balearic weevil (Brachycerus balearicus) is the most clearly defined and original species 
with elytra of all the Balearic fauna. If it feels threatened, it freezes, pretending to be dead • Der Balearen-Rüsselkäfer ist eine der 
schönsten und urtümlichsten Insektenarten der Balearen. Wenn er sich bedroht fühlt, bleibt er reglos und stellt sich tot
(Foto: Xavier Canyelles) 

Thorectes balearicus
Aquesta espècie d’escarabat sagrat o merder, descrit com a espècie endèmica, fa esferes de fems d’ovella o cabra, on efectua la 
posta • Esta especie de escarabajo sagrado o pelotero, descrito como especie endémica, hace pelotas de excrementos de oveja o 
cabra, donde efectúa la puesta • This species of scarab or dung beetle, described as endemic, fashions balls out of sheep or goat 
excrement in which it lays its eggs • Diese Art von Heiligem Pillendreher wird als endemisch beschrieben. Der Käfer rollt Kugeln 
aus Schafs- oder Ziegenmist und das Weibchen legt darin die Eier ab
(Foto: Xavier Canyelles) 
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Percus plicatus
És un dels escarabats més grans i variables de les Balears. Abunda en hàbitats oberts, 
com les garrigues • Es uno de los escarabajos más grandes y variables de las Baleares. 
Abunda en hábitats abiertos, como las garrigas • This is one of the largest and most 
varied beetles in the Balearics. It is common in open habitats, such as scrubland • Der 
Percus plicatus, aus der Familie der Laufkäfer (Carabidae), ist einer der gröSSten und 
variabelsten Käfer der Balearen. Meist ist er in offenen Lebensräumen zu finden, z. B. 
in der Garrigue (niedriger Strauchwuchs).
(Foto: Xavier Canyelles) 
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Alytes muletensis
El ferreret és, probablement, l’endemisme més emblemàtic de les Balears. És un supervivent exclusiu de la serra de Tramuntana 
• El ferreret es, probablemente, el endemismo más emblemático de las Baleares. Es un superviviente exclusivo de la sierra de 
Tramuntana • The Mallorcan Midwife Toad is probably the most emblematic endemic species of the Balearics. It is a survivor 
exclusive to the Tramuntana mountain range • Die Mallorca-Geburtshelferkröte (ferreret) ist wohl das „Wahrzeichen“ unter 
den endemischen Spezies der Balearen. Sie überlebte ausschlieSSlich in der Serra de Tramuntana
(Foto: Sebastià Torrens) 
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Loxia curvirostra
Antigament, es va considerar que els trencapinyons balears eren diferents dels continentals, conclusió desmentida per 
estudis taxonòmics i genètics solvents i moderns • Antiguamente, se consideró que el piquitituerto común balear era diferente 
del continental, conclusión desmentida por estudios taxonómicos y genéticos solventes y modernos • In bygone times, the 
common Balearic Crossbill was thought to be different from the continental species, a conclusion that has been refuted by 
reliable, modern taxonomic and genetic studies • Bisher nahm man an, dass sich der Balearen-Fichtenkreuzschnabel von der 
kontinentalen Art unterscheide, doch haben moderne taxonomische und genetische Untersuchungen das Gegenteil belegt
(Foto: Bernat Ramis) 
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Sylvia balearica
El busqueret de coa llarga té comportaments ecològics diferents segons quina sigui l’illa 
on habiti. La forma balear va ser descrita de sa Dragonera. És absent de Menorca • La curruca 
balear tiene comportamientos ecológicos diferentes según sea la isla donde habite. La forma 
balear fue descrita a partir de la de Sa Dragonera. Ausente de Menorca • The ecological 
behaviour of the Balearic Warbler varies according to the island it inhabits.  The Balearic 
form was described from specimens on sa Dragonera island. It is not present on Minorca 
• Die Balearen-Grasmücke hat ihre Verhaltensweisen an die jeweilige Insel, auf der sie lebt, 
angepasst. Der Beschreibung dieser endemischen Art geht auf die auf Dragonera heimische 
Grasmücke zurück. Auf Menorca kommt sie nicht vor
(Foto: Sebastià Torrens) 
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Otus scops mallorcae
Les aus insulars, tot i el seu elevat grau de mobilitat, poden arribar a diferenciar-se de les seves germanes continentals. Així, 
una subespècie de mussol, actualment en discussió, va ser descrita com de Mallorca els anys vint • Las aves insulares, aun 
considerando su elevado grado de movilidad, pueden llegar a diferenciarse de sus hermanas continentales. De esta forma, una 
subespecie de autillo, actualmente en discusión, fue descrita como de Mallorca en los años veinte • Despite their high degree 
of mobility, the islands’ birds can come to be differentiated from their continental relatives. This is how a subspecies of the 
Eurasian Scops owl, currently under discussion, was described as from Mallorca in the 1920 s • Auch wenn Vögel weite Strecken 
zurücklegen können, kann es bei den Inselvögeln zu einer Differenzierung von den kontinentalen Artverwandten kommen. So 
wurde eine Zwergohreule in den Zwanzigerjahren als eine auf Mallorca endemisch vorkommende Unterart beschrieben, was 
heute aber in Zweifel gestellt wird
(Foto: Pere Garcias) 
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Parus caeruleus balearicus
El ferrerico blau, espècie forestal i sedentària, està prou diversificat a la seva àrea de distribució, i en tenim una subespècie pròpia 
• El herrerillo común, especie forestal y sedentaria, está suficientemente diversificado en su área de distribución, y tenemos una 
subespecie propia. • The Blue Tit, a sedentary woodland species, is sufficiently diversified in its area of distribution for us to have 
a local subspecies • Die Blaumeise - ein Standvogel mit dem Wald als bevorzugten Lebensraum - hat in ihrem Verbreitungsgebiet 
vielfältige Unterarten hervorgebracht, wobei es eine eigene Unterart auf den Inseln gibt
(Foto: Sebastià Torrens) 
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Lanius senator badius
El capxerigany, una espècie estival, és un endemisme subespecífic tirrènic (Balears, Còrsega i Sardenya) • El alcaudón común, una 
especie estival, es un endemismo subespecífico tirrénico (Baleares, Córcega y Cerdeña) • The Balearic Woodchat Shrike, a summer 
visitor, is a subspecific endemic Tyrrhenian species • Der Lanius senator badius, eine Unterart des Rotkopfwürgers, ist ein im Sommer 
anzutreffender Zugvogel und gilt als tyrrhenischer Endemit (Balearen, Korsika und Sardinien).
(Foto: Sebastià Torrens) 
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Muscicapa striata balearica
El papamosques gris és un cas singular: la subespècie endèmica és prou diferenciada, malgrat que és una au migratòria que 
passa l’hivern al sud del Sàhara, com altres papamosques europeus • El papamoscas gris es un caso singular: la subespecie 
endémica está suficientemente diferenciada, pese a ser un ave migratoria que pasa el invierno en el sur del Sahara, como otros 
papamoscas europeos • The Spotted Flycatcher is a remarkable case: the endemic subspecies is sufficiently differentiated, despite 
being a migratory bird which spends the winter in the southern Sahara, just like other European flycatchers • Der Balearen-
Grauschnäpper ist ein Sonderfall: die endemische Unterart ist ausreichend differenziert, obwohl es sich um einen Zugvogel 
handelt, der - wie auch andere europäische Fliegenschnäpper – in der südlichen Sahara überwintert
(Foto: Sebastià Torrens) 
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Bufo balearicus
Compartim espècie de calàpet verd amb Còrsega i Sardenya, des d’on probablement va ser duit a les Balears en època prehistòrica 
• Compartimos especie de sapo verde con Córcega y Cerdeña, desde donde probablemente fue traído a las Baleares en época 
prehistórica • We share the Green Toad species with Corsica and Sardinia, from where it was probably brought to the Balearics 
in prehistoric times • Auf unseren Inseln finden wir die Grüne Kröte bufo balearicus, die auch auf Korsika und Sardinien heimisch 
ist, von wo sie in prähistorischen Zeiten auf die Balearen eingeführt worden sein dürfte
(Foto: Jordi Muntaner) 
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Martes martes minoricensis
El mart menorquí, una introducció d’època i origen desconeguts, és una neosubespècie amb un elevat interès de conservació 
• La marta menorquina, una introducción de época y origen desconocidos, es una neosubespecie con un elevado interés 
de conservación • The Minorcan Pine Marten, an introduction of unknown period and origin, is a neo-subspecies of great 
conservation interest • Der Menorca-Baummarder ist eine auf die Inseln importierte Spezies, wobei Zeit und Ursprung der 
Einführung unbekannt sind. Es handelt sich um eine Neo-Unterart, die besonders schützenswert ist
(Foto: Jordi Escandell) 
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Elyomis quercinus ophiusae
La rata de coa blanca de Formentera és la subespècie més gran que s’ha descrit • El lirón careto de Formentera es la subespecie 
de mayor tamaño que se ha descrito • The Formentera dormouse is the largest subspecies that has been described • Der 
Gartenschläfer von Formentera  ist die Unterart mit der ausgeprägtesten KörpergröSSe
(Foto: Sebastià Torrens) 
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Crocidura russula ibicensis | Crocidura pachyura ibicensis
El rat grill d’Eivissa, un primitiu insectívor, va ser considerat endèmic, però estudis moderns qüestionen aquesta diferenciació • La 
musaraña común, un primitivo insectívoro, fue considerado endémico, pero estudios modernos cuestionan esta diferenciación 
• The Greater White-Toothed Shrew, a primitive insectivore, used to be considered endemic but modern studies question this 
differentiation • Diese Unterart der Hausspitzmaus, ein urtümlicher Insektenfresser, wurde als endemisch eingestuft, doch 
stellen moderne Studien diese Differenzierung in Frage
(Foto: Antonio Manzanares - Arxiu d’imatge i so del Consell d’Eivissa) 



Genetta genetta isabelae
La geneta d’Eivissa, possiblement importada pels àrabs des d’Àfrica, s’ha diferenciat en una forma de talla reduïda, com s’esdevé 
sovint en el cas dels mamífers insulars. Aquesta forma va ser descrita el 1977 • La gineta de Ibiza, posiblemente importada por los 
árabes desde África, se ha diferenciado en una forma de talla reducida, como pasa frecuentemente en el caso de los mamíferos 
insulares. Esta forma fue descrita en 1977 • The differentiation of the Ibizan Genet, possibly imported by the Moors from Africa, 
has taken the form of its smaller size, as is often the case with insular mammals. This form was described in 1977 • Die Ibiza-
Ginsterkatze, die wahrscheinlich von den Arabern aus Afrika eingeführt worden ist, unterscheidet sich durch eine geringere 
KörpergröSSe, wie man es oft bei den Inselsäugetieren finden kann. Diese Form wurde 1977 beschrieben
(Foto: Antonio Manzanares - Arxiu d’imatge i so del Consell d’Eivissa) 
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PRESENTACIÓN
Hace 150 años, Charles Darwin, el padre de la biología moderna, publicó su obra capital: El origen de las especies mediante 
la selección natural, o la preservación de las razas favorecidas en la lucha por la vida.

Esta obra supuso un hito histórico y socavó todos los principios fundamentales del conocimiento científico y teológico de la 
época, hasta el punto de que muchos historiadores lo consideran el libro más importante del siglo XIX (incluso por delante 
de Das Kapital, de Karl Marx).

No hemos encontrado mejor forma de conmemorar el aniversario que publicar una obra como esta. El sexto número de 
la serie Galería Balear de Especies está dedicado a los endemismos faunísticos de nuestras islas. Y, si recapacitamos, nos 
damos cuenta de que existe un vínculo entre las Baleares y el insigne naturalista inglés: después de todo, la visita a un 
grupo de islas del océano Pacífico (las islas Galápagos) fue el detonante para formular su hipótesis evolutiva.

Hay un elevado número de endemismos en nuestra fauna. El aislamiento forzado del continente desde el final de la crisis 
salina mesiniana (5,35 millones de años) y el hecho de ser el archipiélago más alejado de tierra del Mediterráneo son 
aspectos que han condicionado la evolución original de nuestra fauna y de nuestra flora, sin que, en el caso de muchas 
especies, se hayan producido intercambios genéticos con los parientes continentales. El hombre, directa o indirectamente, 
ha alterado en poco tiempo (geológicamente hablando) la composición faunística por doquier, y la llegada de los primeros 
humanos a las Baleares, hace unos 5.000 años, no es una excepción. Diversas especies, como el Myotragus balearicus (góral 
de las Baleares), que encontraréis en esta obra, son un ejemplo de extinciones antrópicas que no podemos permitirnos que 
vuelvan a suceder.

Finalmente, quiero agradecer a los fotógrafos y al resto de colaboradores toda su ayuda, que ha hecho posible la publicación 
de este excelente volumen.

Miquel Àngel Grimalt Vert
Conseller de Medi Ambient
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La fauna endémica: 
el valor de un legado escaso

El aislamiento, evitando la inmigración y por tanto la competencia, 
dará tiempo a cualquier variedad de ser a mejorar poco a poco; 
y ello puede tener a veces importancia en la producción 
de nuevas especies. 

Charles Darwin (1859). El origen de las especies

Es bien conocido que Darwin concibió sus ideas evolutivas a partir de las observaciones biológicas y paleontológicas 
efectuadas en el viaje del Beagle, entre las cuales sobresalen las relativas a las tortugas y los pinzones de las islas 
Galápagos.
Observaciones similares, producto del mismo fenómeno biológico, son posibles en las Baleares con lagartijas, 
caracoles, o coleópteros tenebriónidos, entre otros casos menos espectaculares. Todos ellos presentan diferencias 
notables entre las formas de las tierras continentales próximas y las insulares, y entre las que habitan cada una 
de las islas o, incluso, entre los diversos islotes. Cuando una población, animal o vegetal, queda aislada, separada 
físicamente de otras, las diferencias del ambiente físico y biológico en el que sobrevive y se reproduce determinan 
que la selección natural sea distinta de la continental y, a largo plazo, producirá cambios en la talla, forma, color, 
comportamiento u otras variantes que permiten una distinción entre los descendientes de cada fracción. En algunos 
casos, estas diferencias son suficientemente importantes para considerar que se ha formado una nueva especie, 
mayormente si se ha llegado a una incompatibilidad reproductora o a la infertilidad de la descendencia híbrida. En 
otros casos, las diferencias no son tan acentuadas, pero suficientemente constantes como para permitir la distinción 
entre los integrantes de las diferentes poblaciones: los naturalistas las han bautizado como subespecies —los casos 
más claros—, razas o variedades. 
Cabe mencionar que la mayor parte de especies de las Baleares no están realmente aisladas: no me refiero solamente 
a las voladoras, sino también a las que el aire o el mar pueden transportar, a las que dispersan semillas por el viento 
o por las aves, aquellas cuyo polen es capaz de atravesar el Mediterráneo u otras que pueden llegar sobre objetos 
flotantes. Inclusive una frecuencia muy baja de intercambio genético, unos pocos casos en decenas de generaciones 
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son suficientes para impedir la diferenciación. Pero la tendencia de la vida a diversificarse es muy poderosa, como 
producto de las mutaciones y otros cambios genéticos, cuyos resultados quedan sometidos a la implacable ley de 
la selección natural. Hace ciento cincuenta años, Charles Darwin y Alfred Wallace, dos viajeros que exploraron las 
lejanas islas del Pacífico y del Índico, supieron entender y demostrar este mecanismo, que igualmente hubiesen 
podido descubrir en nuestras islas si en ellas hubieran estudiado la fauna local. La insularidad, en definitiva, fue clave 
para el descubrimiento del mecanismo de la evolución biológica.
En las Baleares tenemos más de trescientas especies animales endémicas, lo que viene a suponer que entre el 5% y 
el 8% de la fauna insular se ha diferenciado respecto de la continental. De hecho, las Baleares son islas de carácter 
continental que, a diferencia de las oceánicas (donde el porcentaje de endemismos es mucho mayor), han tenido 
contacto físico con las tierras cercanas, contactos a través de los cuales han recibido el poblamiento zoológico 
actual. Mejor dicho, los antepasados de los actuales pobladores. Pero el aislamiento de las Baleares es muy antiguo: 
el último contacto físico con el continente es de hace unos cinco millones de años. Ha habido, por tanto, mucho 
tiempo a disposición de la evolución. Las islas Baleares también son las islas del Mediterráneo que a más distancia se 
encuentran del continente, y por esta razón fueron las últimas en ser pobladas por los humanos.
El conjunto de la fauna autóctona de las Baleares, original y diverso, es un producto único de la evolución biológica, y 
representa, juntamente con los endemismos vegetales, la fracción más singular del patrimonio natural insular, que 
merece ser especialmente apreciado.
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La fragilidad del endemismo
Hay razones para creer que, en Santa Elena, las plantas 
y los animales naturalizados han exterminado más o menos 
muchas producciones nativas.

Charles Darwin. El origen de las especies

La extinción es, sobre todo, un fenómeno insular, como puede comprobarse repasando el catálogo mundial de las 
especies que han desaparecido en los últimos siglos: un 90% de las aves exterminadas o un 80% de los mamíferos 
desaparecidos desde 1750 eran endemismos insulares. En cuanto a los peces, todas las especies extinguidas eran 
lacustres o fluviales, es decir, biológicamente insulares. Si consideramos que los endemismos insulares representan 
una minoría dentro de cada grupo taxonómico, constataremos que su probabilidad de extinción es muchísimo más 
elevada que la de las especies continentales: aunque representen una pequeña fracción del total, las especies de las 
islas son las víctimas preferentes del fenómeno de la extinción.
Diversas causas confluyen para explicar este hecho: los efectivos de las especies insulares son mucho más reducidos, por 
tanto una extinción local es definitiva por imposibilidad de recolonización desde otras áreas, y sobre todo las especies 
han evolucionado en muchas islas con menos predadores —¡o sin ninguno!— de forma que han perdido capacidad de 
defensa o han reducido su potencial reproductivo al haber menos pérdidas a compensar. Cuando la biocenosis insular 
se altera, con la introducción de especies (competidores o predadores) o la llegada de gérmenes infecciosos frente a los 
cuales los insulares no tienen inmunidad, la catástrofe de la extinción, irreversible, es casi inevitable.
Desgraciadamente, este drama biológico se ha producido en las Baleares. El ejemplo de los mamíferos cuaternarios 
es de evocación obligada: antes del poblamiento humano vivían en Mallorca y Menorca un pequeño bóvido, un lirón 
careto y una musaraña. Endémicos los tres, se trataba de los famosos Myotragus, Hypnomys y Nesiotites. Eran especies 
muy diferenciadas debido a un larguísimo aislamiento, tanto que los dos primeros son reconocidos como géneros 
únicos, y la musaraña tenía primos en Córcega y Cerdeña, pero no en el Continente. La cuestión es que, en el registro 
fósil, estas especies son sustituidas por el hombre y por las especies que éste trajo a las Baleares: el producto de 
millones de años de evolución desapareció para siempre. Una historia muy similar ha estado a punto de producirse en 
los casos del ferreret o las lagartijas insulares, que han llegado hasta nuestros días recluidos en los últimos refugios 
(algunos torrentes de la Serra de Tramuntana o islotes) como genuinas reliquias biológicas.
La mayor parte de especies animales no deja huella en el registro fósil. En las Baleares, no tenemos ámbar que haya 
podido conservar insectos fosilizados, y muchísimos invertebrados pueden haber desaparecido de la faz de la tierra 
sin dejar rastro ni testimonio, pero no tenemos base para imaginar en qué cantidad. En cualquier caso, esta suposición 
hace más valiosos a los que han podido llegar hasta nuestros días.
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El catálogo de endemismos animales 
La historia natural de estas islas (Galápagos) es muy curiosa y merece 
un poco de atención. La mayoría de los productos orgánicos son 
creaciones aborígenes, que solamente se encuentran allá; incluso 
existen algunas diferencias entre los habitantes 
de las distintas islas. 

Charles Darwin. El viaje del Beagle

El grupo animal que tiene más formas endémicas de las Baleares es el de los insectos, lo cual es lógico, ya que es 
precisamente el más diverso, con diferencia, de toda la biosfera: unos ciento sesenta insectos se reconocen hoy como 
exclusivos de las Baleares, sobre todo coleópteros (más de ciento diez, casi todos no voladores), seguidos a mucha 
distancia por los himenópteros (abejas y avispas, con un total de catorce) y los dípteros (ocho especies). En los dos 
últimos casos, son especies cuya talla y  características las hacen especialmente poco dispersivas, a pesar de que la 
mayoría son formas aladas.
A continuación, está el grupo de los caracoles, los gasterópodos, de los cuales se han descrito cuarenta 
especies exclusivas de nuestras islas, algunas de ellas de una riqueza en formas insulares y microinsulares 
extraordinariamente notables; forman lo que los biólogos denominan “círculo de razas” (al igual que las tortugas 
de las Galápagos). 
El tercer grupo en riqueza endémica local es el de los crustáceos, de los cuales se conocen unos treinta. Aunque 
algunos son terrestres, la mayoría son acuáticos y, de ellos, en gran proporción, cavernícolas. Más adelante, 
ampliaremos la información sobre esta cuestión. 
Existe todavía una gran cantidad de endemismos repartidos en muchos grupos taxonómicos: tremátodos y 
nemátodos, arañas y pseudoescorpiones (algunos igualmente cavernícolas), opiliones y ácaros…
Por lo que respecta a los vertebrados, el catálogo es mucho más escaso: un anfibio –el ferreret–, dos lagartijas –
la de las Baleares y la Pitiusa– y dos aves –la pardela balear y la curruca balear– forman el catálogo de especies 
endémicas de las Baleares. En cuanto a subespecies, existen otras muchas diferenciadas. Cabe destacar, en especial, 
la gran diversidad subespecífica de las lagartijas, y también que ocho mamíferos (a pesar de ser introducidos) están 
considerados por los especialistas subespecies endémicas diferenciadas de las continentales, lo que demuestra que 
la velocidad de la evolución es, en algunos casos, mucho más rápida de lo que, en principio, se había supuesto. 



74

Islas, cuevas y dunas
El principio que determina el carácter general de la fauna 
y la flora de las islas oceánicas, mediante el cual sus colonizadores se 
han visto modificados y mejor dotados para sus nuevos hogares, es de 
la más amplia aplicación en la naturaleza. 
Lo observamos en cada montaña, en cada lago, en cada ciénaga.

Charles Darwin. El origen de las especies

La presencia de endemismos no es uniforme, y determinados ambientes biológicos son peculiarmente privilegiados 
para su desarrollo. Se trata, de una parte, de los ambientes menos transformados, menos alterados por la mano 
del hombre y, de otra, los que están más sometidos a la insularidad. Las cuevas son islas ecológicas dentro de islas 
geográficas, y se entiende que justamente sean las localidades con más especies diferenciadas. Un país calcáreo como 
el nuestro es, además, extraordinariamente rico en cavidades. No debe sorprender, por tanto, que buena parte de los 
endemismos animales de las Baleares sean cavernícolas. Es especialmente interesante el hábitat formado por las 
lagunas subterráneas salobres, que han constituido un ambiente muy estable en el que se han conservado especies 
muy antiguas, en condiciones evolutivas particulares, y donde viven algunas de las más celebradas singularidades 
zoológicas de las Baleares.
El litoral, y especialmente el litoral arenoso, se había mantenido intacto a lo largo de los siglos: es incultivable, los 
pastos son irrelevantes, y tenía pocos usos económicos (hoy la situación es distinta, como todo el mundo sabe). Muchos 
endemismos han sobrevivido en él, mientras que los de tierras más ricas desaparecían con las transformaciones 
agrarias. También es lógico que los islotes hayan conservado endemismos: las alteraciones son menores, y las especies 
introducidas, más escasas. Sin embargo, algunos sí han sido alterados por una insidiosa consecuencia de la actividad 
humana: donde han llegado ratas, la fauna invertebrada (y la vertebrada) se ha empobrecido y se ha banalizado. 
También tenemos endemismos de montaña (las cotas altas tienen así mismo una insularidad doble a causa del 
microclima topográfico) y algunos forestales. Pero representan una minoría del catálogo.
Cabe destacar que una cifra no despreciable de endemismos son especies parásitas. El parasitismo específico es 
un fenómeno muy frecuente: por tanto, resulta lógico que las especies o subespecies endémicas tengan parásitos 
exclusivos y, consecuentemente, también endémicos.
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Endemismo viejo, endemismo joven…
Las islas oceánicas están habitadas por pocas especies, pero, 
de ellas, muchas son peculiares.

Charles Darwin. El origen de las especies

Los zoólogos evalúan la edad de formación de una especie por el grado de diferencia genética con las más próximas 
y por la distribución geográfica de los parientes evolutivos en relación con la distribución de las masas continentales 
en el pasado.
Muchas de las especies endémicas que se mantienen en las Baleares tienen un origen relacionado directamente 
con la formación de las Baleares, después del Mesiniense, cuando el Mediterráneo recuperó el carácter marino con la 
apertura del estrecho de Gibraltar, hace unos cinco millones de años.
Las hay, asimismo, de origen más reciente: muchas de las subespecies diferenciadas entre islas o islotes se separaron 
después de las glaciaciones. Hace solamente diez mil años, con un nivel marino casi cien metros inferior al actual, 
Mallorca, Menorca, Cabrera y todos los islotes periféricos actuales formaban una sola unidad, constituyendo las 
Pitiusas otra unidad diferenciada. Por tanto, existía flujo genético entre las poblaciones de lagartijas, caracoles o 
escarabajos que actualmente forman círculos de razas, diferenciadas entre islas e islotes, de gran interés evolutivo, 
dentro de cada una de las dos unidades.
¡Pero tenemos endemismos aún mucho más jóvenes! Es el caso de diversos mamíferos introducidos (el lirón careto de 
Formentera, la gineta de Eivissa, los ratoncillos pitiusos, la marta de Menorca, por ejemplo), que son subespecies bien 
diferenciadas, aun habiendo sido introducidas por el hombre. Es decir, han bastado pocos milenios (¡tal vez incluso 
sólo siglos!) para que se produzca esta neoevolución insular. Hasta hace pocos años, se pensaba que la velocidad de 
la evolución era muy lenta, pero hoy, gracias a los estudios de los doctores Grant sobre los pinzones de las Galápagos, 
sabemos que la evolución puede ser muy rápida, y es factible detectar y medir cambios cuantitativos en pocas 
generaciones de una determinada especie.
En definitiva, la diferenciación insular y la génesis de la endemicidad no es un fenómeno fósil o imperceptible, sino un 
proceso que sucede actualmente y que contribuye a la riqueza de la biosfera: no solo debemos proteger y conservar 
las especies, sino también los procesos que las afectan.
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Conservar la fauna: 
una decisión inteligente

Pienso también con gran satisfacción en alguno de mis trabajos 
científicos, como el descubrimiento de las singulares relaciones 
existentes entre los animales y las plantas de las diversas islas  
del archipiélago de las Galápagos.

Charles Darwin. Autobiografía

Una diversidad reducida, una originalidad elevada y, sobre todo, una gran vulnerabilidad, son características de las 
faunas insulares. La gestión de conservación se ha de condicionar a estas circunstancias.
Mantener las especies y las formas que son exclusivas es una de las obligaciones de los que compartimos el 
territorio con ellas, y especialmente si recordamos que, en la mayoría de los casos, ellas estaban antes que nosotros: 
de alguna manera las islas son más suyas que nuestras.
Si somos conscientes, por un principio elemental de ética, que no tenemos derecho a empobrecer la biosfera, a 
extinguir los productos de la evolución biológica, debemos asumir como prioritario conservar lo que nadie más 
que nosotros puede conservar: los endemismos. No es una tarea tan complicada como podría parecer: han vivido 
sin nosotros miles o millones de años, y, por tanto, sería suficiente dejarles vivir, respetar sus ambientes vitales. 
La declaración y gestión de los espacios naturales protegidos es la principal contribución a la conservación, que 
cabe complementar evitando la presencia de especies introducidas y, en casos muy singulares y concretos, aplicar 
alguna medida complementaria.
Conservar los endemismos es una decisión inteligente, porque implica conservar los territorios más bellos, 
implica conservar lo que tenemos de original y exclusivo, implica, de alguna manera, hacer depositarias a las 
generaciones futuras de un país con identidad biológica para que puedan transmitirlo a sus descendientes y para 
que continúe el proceso evolutivo, en el cual algunos de los más brillantes pensadores del siglo XX descubrieron 
el sentido de la vida.
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Introduction
150 years ago, Charles Darwin, the father of modern biology, published his masterwork, “On the Origin of Species by Means 
of Natural Selection, or the Preservation of Favoured Races in the Struggle for Life”

This work was a historic milestone and undermined all the fundamental principles of scientific and theological knowledge 
then existing, to such an extent that many historians consider it to be the most important book of the 19th century (even 
more so than Das Kapital by Karl Marx).

We cannot imagine a better way to commemorate this anniversary than by publishing a book like this one. The sixth 
volume in the collection “Gallery of Species of the Balearics” is dedicated to the faunistic endemic species of our islands. 
And, if we think about it, we will realise that there is a link between the Balearics and the distinguished English naturalist: 
after all, his visit to a group of islands in the Pacific Ocean (The Galapagos Islands) was what triggered off the development 
of his theory of evolution.

There are a high number of endemic species among our fauna. The enforced isolation of the Balearics from the continent 
since the end of the Messinian salinity crisis (5.35 million years ago) and the fact that they are the furthest archipelago 
in the Mediterranean from a landmass are circumstances that have conditioned the original evolution of the local flora 
and fauna: in the case of many species there have been no genetic interchanges with their continental relatives. In a 
short space of time (geologically speaking), mankind has, whether directly or indirectly, altered the faunistic composition 
everywhere, and the arrival of the first humans in the Balearics some five hundred years ago was no exception. Several 
species, such as Myotragus balearicus (the Balearic goral), which you will come across in this book, are an example of 
anthropogenic extinctions that we cannot ever allow to occur again.

Finally I would like to thank the photographers and the rest of the contributors for all their help, which has made the 
publication of this excellent volume possible.

Miquel Àngel Grimalt Vert
Balearic Minister for the Environment
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Endemic fauna: 
the value of a meagre legacy

Isolation, by checking immigration and consequently competition,  
will give time for any new variety to be slowly improved;  
and this may sometimes be of importance  
in the production of new species.

Charles Darwin (1859). The Origin of the Species

Darwin is well known to have conceived his ideas about evolution as a result of the biological and paleontological 
observations made on the voyage of the Beagle, of which those relating to the tortoises and finches of the Galapagos 
Islands stand out.
Similar observations, the result of the same biological phenomenon, are possible in the Balearics with lizards, snails, and 
tenebrionid coleopterans among other, less spectacular, cases. All of these show striking differences, not only between 
those of the nearest continental land masses and the island species, but also between those that live on each of the 
islands, and even on each of the various islets. When a population, whether animal or vegetable, remains isolated, 
physically separated from others, the differences in the physical and biological environment in which it lives and 
reproduces determine that its natural selection is distinct from that on the continent and, in the long term, will bring 
about changes in the size, shape, colour, behaviour and other variables that enable distinctions to be made between 
the descendants of each fraction. In some cases, these differences are great enough for a new species to be considered 
to have formed, especially if reproductive incompatibility, or the infertility of the hybrid descendant, is present. In other 
cases, the differences are not as noticeable, but constant enough to permit the distinction between the members of 
different populations: naturalists have baptised these as sub-species - in the clearest of cases - , races or varieties.
It should be mentioned that most of the species in the Balearics are not really isolated; here I am not only referring to 
flighted species, but also to those that could be transported by air or sea, to those that scatter their seeds in the wind 
or with the aid of birds, those whose pollen is capable of crossing the Mediterranean and others that could arrive on 
floating objects. Even a very low frequency of genetic interchange, just a few cases in tens of generations, is enough to 
impede differentiation. But life has a very strong tendency to diversification; this is often the product of mutations and 
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other genetic change, the results of which are subject to the implacable law of natural selection. A hundred and fifty 
years ago, Charles Darwin and Alfred Wallace, two travellers who explored the distant islands of the Pacific and Indian 
Oceans, were able to understand and demonstrate this mechanism, which they could equally have discovered in our 
islands if they had studied the local fauna. Whatever the case, insularity was the key to the discovery of the mechanism 
of biological evolution.
In the Balearics we have over three hundred endemic animal species, which means that between 5% and 8% of the 
island fauna differs from their counterparts on the continental mass. The fact is that the Balearics are continental 
islands, which, by contrast with oceanic islands (where the percentage of endemism species is much greater), have 
had contact with nearby land masses; this contact was the means by which they received their present zoological 
population, or, rather, the ancestors of the present inhabitants. Yet, the isolation of the Balearics is nothing new: their 
last physical contact with the mainland was some five million years ago. This means that evolution has had a great deal 
of time at its disposal. The Balearics are also the islands in the Mediterranean that are furthest from the continental 
mainland and so were the last to be settled by humans.
Taken as a whole, the Balearics’ original and diverse, autochthonous fauna is a unique product of biological evolution, 
representing, together with their endemic flora, the most significant part of the islands’ natural heritage, and one which 
deserves special appreciation.
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The fragility of endemic species 
In St Helena, there is reason to believe that the naturalised plants 
and animals have nearly or quite exterminated 
many native productions.

Charles Darwin. The Origin of the Species

Extinction is an island phenomenon in particular, as can be seen from a glance at the catalogue of the species that have 
disappeared in recent centuries throughout the world: 90% of the birds that have been exterminated and 80% of the 
mammals that have disappeared since 1750 were insular endemic species. As far as fish are concerned, all the extinct 
species were either lacustrine or fluvial, i.e. biologically speaking insular. If we consider that insular endemic species 
represent a minority within each taxonomic group, we can confirm that their probability of extinction is very much 
higher than the continental species: although they represent a small fraction of the total, island species are the main 
victims of the phenomenon of extinction.
This fact can be explained by the convergence of a number of different reasons: the numbers of specimens of insular 
species are much lower. A local extinction is definitive, as recolonisation from other areas is impossible, especially since, 
on many islands, species have evolved with fewer predators – or none! – so they have either lost their capacity to defend 
themselves or have lessened their reproductive potential as a consequence of having to compensate for fewer losses. 
When insular biocenosis is altered by the introduction of other species (competitors or predators), or by the advent 
of infectious germs against which the insular species have no immunity, the catastrophe of irreversible extinction is 
almost inevitable.
Unfortunately, this biological drama has in fact already taken place in the Balearics. The example of the quaternary 
mammals is an obligatory reference: before humans settled here, a small bovid, a dormouse and a shrew lived on 
Mallorca and Minorca. All three, the famous Myotragus, Hypnomys and Nesiotites were endemic species. They were 
highly differentiated due to a very long period of isolation, so much so that the first two are recognized as unique 
genera, and the shrew had cousins on Corsica and Sardinia, but not on the Continent. The question is that, in the fossil 
register, mankind and the species he brought to the Balearics took the place of these others: the product of millions of 
years of evolution disappeared for ever. A very similar story was on the point of taking place in the cases of the midwife 
toad and the insular lizards, which have survived until our days confined in their refuges (a few mountain streams in the 
Tramuntana mountain range and islets, respectively) as genuine biological relics.
Most animal species leave no mark on the fossil register. In the Balearics, we have no amber to conserve fossilized 
insects, and many invertebrates may have disappeared off the face of the earth without trace, but we have no basis 
for guessing at how many. In any case, such conjecture makes those that have been able to survive until our days even 
more valuable.
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The catalogue of endemic 
animal species 

The natural history of these islands (Galapagos) is eminently curious, 
and well deserves attention. Most of the organic productions are 
aboriginal creations, found nowhere else; there is even a difference 
between the inhabitants of the different islands. 

Charles Darwin. The Voyage of the Beagle

The animal group with most endemic forms in the Balearics is that of the insects, which is logical, as this is the group 
that is by far the most diverse in the whole Biosphere: some hundred and seventy insects are recognised today as 
being exclusive to the Balearics, especially coleopterans (over a hundred and ten; almost all flightless), followed a 
long way behind by hymenopterans (bees and wasps, fourteen altogether) and dipterans (eight species). The latter 
two are species whose size and characteristics prevent them from being widely dispersed, although mostly they are 
winged types. 
Next comes the group of snails, the gastropods, forty species of which have been described as exclusive to our islands, 
some of them with an extraordinarily impressive wealth of insular and microinsular types, forming what biologists 
call a “circle of races” (the same as the tortoises in the Galapagos).
The third group in local endemic wealth is that of the crustaceans, of which some thirty are known. Although some 
are terrestrial, most are aquatic and a great number of these cave-dwelling. We shall elaborate on this below.
There are still a great number of endemic species, distributed into many taxonomic groups including trematodes and 
nematodes, spiders and pseudoscorpions (some also cave-dwelling), opiliones and acarina.
As far as vertebrates are concerned, the catalogue is much more limited: one amphibian – the Mallorcan midwife 
toad–, two lizards – the Balearic lizard and the Ibiza wall lizard, and two birds – the Balearic shearwater and the 
Balearic warbler –make up the catalogue of endemic species of the Balearic Islands. At subspecies level, there are 
many other differentiated species. Special mention should be made of the great diversity of subspecific diversity of 
the lizards, and also of the fact that eight mammals (although they were introduced) are considered by the specialists 
as endemic subspecies differentiated from their continental counterparts, which demonstrates that the speed of 
evolution is, in some cases, much faster than had been supposed in principle. 
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Islands, caves and dunes
The principle which determines the general character 
of the fauna and flora of oceanic islands, (according to which) 
the colonists have been modified and better fitted 
to their new homes, is of the widest application throughout nature. 
We see this on every mountain, in every lake and marsh.

Charles Darwin. The Origin of the Species

The presence of endemic species is not uniform, and certain biological environments are particularly suited to 
their development. These are, on the one hand, environments that have been least transformed, least altered by 
the hand of man and, on the other, those that are most affected by insularity. Caves are ecological islands within 
geographical islands and are considered to be precisely the places with the greatest number of differentiated species. 
Moreover, a limestone land like ours is extraordinarily rich in cavities. Therefore, it should come as no surprise that 
a considerable number of the endemic animal species of the Balearics should be cave-dwelling. The habitat formed 
by the subterranean lagoons of saltwater is of special interest; these provide a very stable environment in which 
ancient species have been conserved, in specific evolutionary conditions, and some of the most celebrated zoological 
peculiarities of the Balearics live. 
The coast, and the sandy shoreline in particular, had remained intact throughout the centuries: it was uncultivable, 
it was irrelevant as pastureland, and it used to have next to no economic uses (the situation is different today, as 
everyone knows). Many endemic species survived there, while those from more fertile lands were disappearing in 
the course of their agricultural transformation. It is also logical for the islets to have conserved endemic species: 
alterations to their habitat have been less significant and there have been fewer introduced species. Nonetheless, 
some have been altered by one insidious consequence of human activity: wherever rats have established a presence, 
the invertebrate (and vertebrate) fauna has been impoverished and made more commonplace.
We also have endemic mountain species (the high peaks have double insularity due to their topographical 
microclimate), and some forest forms too. However, these represent a minor part of the catalogue.
It must be pointed out that a not inconsiderable number of endemic species are parasitic. Specific parasitism is a 
very frequent phenomenon, and so it is logical that endemic species or subspecies have exclusive parasites, which 
consequently are also endemic.
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Old endemic species, 
young endemic species …..

Oceanic islands have few inhabitants, but of these a great number 
(are) endemic or peculiar.

Charles Darwin. The Origin of the Species

Zoologists assess the age of formation of a species by its degree of genetic difference from its nearest evolutionary 
relatives and by the latter’s geographical distribution in relation to the position of the continental masses in 
the past.
Many of the endemic species that remain in the Balearics have their origins in the formation of the islands, after 
the Messinian, when the Mediterranean once again became a sea with the opening of the Straits of Gibraltar, 
five million years ago. 
There are also species of more recent origins; many of the subspecies differentiated between islands or islets were 
separated after the Ice Ages. Just ten thousand years ago, with a sea level almost a hundred metres lower than 
nowadays, Mallorca, Minorca, Cabrera and all the present peripheral islets made up one single unit, with Ibiza and 
Formentera together forming a differentiated unit. Therefore, there was a genetic flow among the populations 
of lizards, snails and beetles that now form race circles, differentiated from one island or islet to another, of great 
evolutionary interest, each within its own unit. 
Yet, we have even younger endemic species! This is the case of a number of introduced mammals (for example: the 
Formentera dormouse, the Ibizan genet, the white toothed shrew on Ibiza, the Minorcan pine marten) that are clearly 
differentiated, despite having been introduced by man. That is to say, a few thousand years (or perhaps even just a 
few hundred years!) have been enough to bring about this insular neo-evolution. Until a few years ago, the speed of 
evolution was thought to be very slow, but today, thanks to Drs. Peter and Rosemary Grant’s studies of the Galapagos 
finches, we know that evolution can be very fast and it is feasible to detect and measure quantitative changes in just 
a few generations of a particular species.
In short, insular differentiation and the consequent genesis of endemicity is not a fossil or imperceptible phenomenon, 
but a process that is taking place at this very moment, and which contributes to the richness of the Biosphere: not 
only must we protect and conserve the species, but also the processes that affect them.
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Conserve the fauna: 
an intelligent decision

I also reflect with high satisfaction on some of my scientific work, 
such as the discovery of the singular relations of the animals 
and the plants inhabiting the several islands 
of the Galapagos archipelago.

Charles Darwin. Autobiography

Reduced diversity, a high degree of originality and, above all, great vulnerability are all characteristics of insular fauna. 
The management of their conservation should be conditioned by these circumstances.
Since we share their territory with exclusive species and forms, we have an obligation towards their maintenance, 
especially if we remember that in most cases they were here before we were: in a way the islands are more theirs 
than ours.
If an elementary grasp of ethical principles makes us aware that we do not have the right to impoverish the 
Biosphere and extinguish the products of biological evolution, we must assume as a priority the conservation of 
what no one else except us can conserve: the endemic species.
It is not as difficult a task as it might seem: they have lived without us for thousands or millions of years, and so 
it would be enough to let them live, to respect their natural habitats. The declaration of protected natural spaces 
and their subsequent management is the main contribution to conservation, which must be complemented by 
preventing the presence of introduced species and in very special particular cases apply some sort of complementary 
measure.
To conserve endemic species is an intelligent decision, because it implies conserving beautiful landscapes, it implies 
conserving what we have that is both original and exclusive, it implies in some way making future generations 
the trustees of a country with a biological identity, so that they can pass it on to their descendants and so that 
the evolutionary process can continue, a process in which some of the most brilliant thinkers of the 20th century 
discovered the meaning of life.
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VORWORT
Vor 150 Jahren veröffentlichte Charles Darwin, der Vater der modernen Biologie, sein Lebenswerk „Über die Entstehung der 
Arten durch natürliche Zuchtwahl oder die Erhaltung der bevorzugten Rassen im Kampf um´s Dasein“.

Dieses Werk, ein historischer Meilenstein, hat sämtliche grundlegende Prinzipien der Wissenschaft und Theologie 
der damaligen Zeit erschüttert;  viele Historiker betrachten es sogar als das bedeutendste Werk des 19. Jahrhunderts 
(bedeutsamer noch als Das Kapital von Karl Marx).

Wie könnte man diesem Jubiläum besser gedenken als durch die Herausgabe des vorliegenden Bildbandes, das den 
endemischen Arten der Inselfauna gewidmet ist: es handelt sich um das sechste Band der Reihe “Galería Balear de 
Especies“ (Fotogalerie der Spezies auf den Balearen).

Bei näherer Betrachtung wird man sich bewusst, dass eine Verbindung zwischen den Balearen und dem außergewöhnlichen 
englischen Naturforscher besteht, war es doch der Besuch einer Inselgruppe (im Pazifischen Ozean), der für seine 
Evolutionsgedanken ausschlaggebend war. 

Die Tierwelt der Balearen weist eine große Anzahl an endemischen Spezies und Formen auf. Die Trennung der Inseln vom 
Festland nach dem Ende der Messinischen Salinitätskrise (vor 5,35 Millionen Jahren) und die Tatsache, dass die Balearen 
von allen Mittelmeerinseln am weitesten vom Festland entfernt liegen, haben die ursprüngliche Evolution der Fauna und 
Flora wesentlich beeinflusst und bei vielen Spezies einen genetischen Austausch mit den verwandten Arten auf dem 
Festland verhindert.

Der Mensch hat, direkt oder indirekt, innerhalb kurzer Zeit (im geologischen Sinn gesprochen) allerorts die Zusammensetzung 
der Fauna beeinträchtigt. Die Besiedlung der Baleareninseln durch den Menschen vor ca. 5000 Jahren stellt hier keine 
Ausnahme dar. Verschiedene Spezies unserer Inseln wurden vom Menschen ausgerottet, wie die Höhlenziege Myotragus 
balearicus, die in diesem Buch Erwähnung findet. Ein trauriges Beispiel, das sich nicht wiederholen darf.

Abschließend möchte ich mich noch bei den Fotografen und anderen Mitarbeitern, ohne deren Unterstützung die 
Veröffentlichung dieses interessanten Bildbandes nicht möglich gewesen wäre, bedanken.

Miquel Àngel Grimalt Vert
Umweltminister der Regionalregierung der Balearen
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Die endemische Fauna: 
ein wertvolles Vermächtnis

Endlich wird die Isolierung einer neuen Varietät Zeit gewähren, sich langsam zu verbessern,  
und auch das kann manchmal von Wichtigkeit sein.

Darwin, Charles: “Die Entstehung der Arten durch natürliche Zuchtwahl”.  
Reclam, Ditzingen 2007, S. 152.  
Englischer Originaltitel: “On the Origin of Species by Means of Natural Selection”, 1859.

Darwins Evolutionsgedanken gehen bekannterweise auf seine biologischen und paläontologischen Beobachtungen 
während der Reise an Bord der “H.M.S. Beagle” zurück. Ein große Rolle spielten hier vor allem seine Beobachtungen der 
Schildkröten und Finkenvögel auf den Galápagos-Inseln.
Auf den Balearen sind ähnliche Beobachtungen, die auf demselben biologischen Phänomen beruhen, möglich: Eidech-
sen, Schnecken, Schwarzkäfer und andere unscheinbarere Spezies eignen sich dazu, denn sie weisen erhebliche Un-
terschiede zu den Arten auf dem nahegelegenen Festland auf. Es können Unterschiede zwischen den Populationen 
auf den einzelnen Inseln – und sogar auf den verschiedenen Felseilanden - festgestellt werden. Sowohl für die Fauna 
als auch für die Flora gilt: wird eine Population isoliert, also räumlich von den Artgenossen getrennt, so führt der neue 
Lebensraum, in dem die Population überlebt und sich fortpflanzt, zu einer unterschiedlichen natürlichen Selektion und, 
langfristig gesehen, wird sich die Insel-Population von der des Festlandes in Größe, Farbe, Form, Verhaltensweise oder 
anderswie unterscheiden, sodass sich die Nachfahren der jeweiligen Gruppe zuordnen lassen. In einigen Fällen sind 
diese Unterschiede groß genug, um von der Entstehung einer neuen Spezies zu sprechen. Das ist vor allem der Fall, 
wenn die beiden Gruppen nicht mehr miteinander fortpflanzungsfähig bzw. deren Nachkommen unfruchtbar sind. In 
anderen Fällen wiederum sind die Unterschiede weniger ausgeprägt, aber doch so beständig, dass die Individuen der 
beiden Populationen voneinander unterschieden werden können: Naturforscher verwenden hier die Bezeichnungen 
“Unterart” (für eindeutige Fälle), “Rasse” oder “Varietät”. 
Erwähnt werden muss, dass die meisten Spezies auf den Baleareninseln nicht wirklich isoliert sind: ich beziehe mich 
hier nicht nur auf die flugfähigen Arten, sondern auch auf jene, die von Luft oder Meer transportiert werden können; 
jene Arten, die ihren Samen durch Wind oder Vögel verbreiten, deren Pollen dazu fähig ist, das Mittelmeer zu überque-
ren oder die auf Treibgut die Inseln erreichen. Der geringste genetische Austausch (nur wenige Fälle in Dutzenden von 
Generationen) reicht aus, um eine Differenzierung zu verhindern. Doch ist die Tendenz des Lebens zu mannigfaltigen 
Formen groß, wie sich an den Mutationen und anderen genetischen Veränderungen, deren Resultate dem umbarm-
herzigen Gesetz der natürlichen Selektion unterworfen sind, erkennen lässt. Vor 150 Jahren ergründeten zwei Forscher, 
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Charles Darwin und Alfred Wallace, die fernen Inseln des Pazifiks und Indischen Ozeans und dabei lernten sie, diesen 
Mechanismus zu verstehen und nachzuweisen. Zu ähnlichen Schlüssen hätten die beiden Männer doch sicherlich auch 
durch Erforschung der auf den Baleareninseln heimischen Fauna kommen können, denn zweifelsohne war in erster 
Linie die Insellage ausschlaggebend für deren Entdeckungen auf dem Gebiet der biologischen Evolution.
Auf den Balearen gibt es über 300 endemische Tierarten, was darauf schließen lässt, dass sich zwischen 5 % und 8 % 
der Inselfauna von jener des Festlandes differenziert hat. Tatsächlich weisen die Balearen – im Gegensatz zu den ozea-
nischen Inseln, wo weitaus mehr endemische Arten vorkommen - kontinentale Merkmale auf. Die Balearen waren mit 
dem nahegelegenen Festland verbunden, ein Umstand, der die heutige Inselfauna prägt, oder anders ausgedrückt, die 
Vorfahren der heimischen Tierwelt sind auf diese Weise auf die Inseln gekommen. Doch darf man nicht vergessen, dass 
die Insellage der Balearen schon sehr alt ist. Die Trennung vom Kontinent hat vor ca. 5 Millionen Jahren stattgefunden. 
Die Evolution hatte also viel Zeit für ihr Wirken. Zudem liegen die Balearen von allen Mittelmeerinseln am weitesten 
vom Festland entfernt und darin liegt der Grund, dass sie als letzte vom Menschen besiedelt wurden.
Die ursprüngliche und vielfältige auf den Balearen heimische Tierwelt ist in ihrer Gesamtheit ein einzigartiges Ergebnis 
der biologischen Evolution: gemeinsam mit den endemischen Arten der Flora stellt sie den bedeutendsten Teil des 
Naturschatzes der Inseln dar, ein Schatz, der unsere besondere Wertschätzung verdient.

Die Zerbrechlichkeit 
der endemischen Arten

Die eingebürgerten Pflanzen und Tiere auf St. Helena haben, 
wie man annehmen kann, viele einheimischen nahezu verdrängt.

Darwin, Charles: “Die Entstehung der Arten durch natürliche Zuchtwahl”. 
Reclam, Ditzingen 2007, S. 553.

Schlägt man im weltweiten Artenkatalog die in den letzten Jahrhunderten verschwundenen Spezies nach, wird ei-
nem bewusst, dass das Aussterben vor allem ein Inselphänomen ist: 90 % der seit 1750 ausgestorbenen Vögel und 
80 % der seit damals verschwundenen Säugetiere waren endemische Inselarten. Bei sämtlichen ausgestorbenen 
Fischarten handelt es sich um Süßwasserfische (aus Seen oder fließenden Gewässern), also biologisch gesehen um 
Inselarten. Bedenkt man, dass die endemischen Spezies der Inseln eine Minderheit innerhalb des jeweiligen Taxons1 
darstellen, so liegt es nahe, dass die Wahrscheinlichkeit auszusterben bei ihnen weitaus höher ist als bei den konti-
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nentalen Arten. Wenn die Inselarten auch nur einen kleinen Teil der Gesamtheit aller Spezies ausmachen, so sind sie 
doch in erster Linie vom Aussterben bedroht.
Verschiedene Gründe tragen zur Erklärung dieses Umstandes bei: die Bestände der Inselspezies sind viel geringer. 
Ein lokales Aussterben ist unwiderruflich, da eine neuerliche, von anderen Gebieten ausgehende Besiedlung, nicht 
möglich ist. Außerdem haben sich die Spezies auf vielen Inseln nahezu ohne – oder sogar ganz ohne - natürliche 
Feinde entwickelt, sodass sie ihre Fähigkeiten zur Verteidigung verloren haben oder sich ihre Fortpflanzungsfähigkeit 
vermindert hat, da es weniger Verluste zu kompensieren galt. Wird die Lebensgemeinschaft der Inseln gestört, sei es 
durch das Einführen neuer – konkurrenzierender oder räuberischer - Spezies oder durch die Verbreitung von Krank-
heitserregern, gegen die die Inselarten nicht immun sind, so ist die Katastrophe einer unwiderruflichen Extinktion 
nahezu unvermeidbar.
Diese biologische Tragödie hat auf den Balearen leider stattgefunden. Erwähnt werden müssen hier vor allem die 
Säugetiere des Quartärs. Vor der Besiedlung durch den Menschen lebten auf Mallorca und Menorca drei überaus 
bekannte endemische Lebewesen: ein kleiner Hornträger (Myotragus balearicus), ein Schläfer (Gattung der Balearen-
schläfer: Hypnomys) und eine Spitzmaus (Gattung: Nesiotites). Infolge der langen Isolation haben diese Arten aus-
geprägte Unterschiede entwickelt. Der Hornträger und der Schläfer sind sogar als eigene Gattung anerkannt; die 
Spitzmaus hatte zwei mit ihr verwandte Arten auf Korsika und Sardinien, aber keine auf dem Festland. Fossile Funde 
machen deutlich, dass diese endemischen Spezies auf den Balearen vom Menschen und den von ihm eingeführten 
Arten verdrängt worden sind: das Ergebnis von Millionen von Jahren an Evolution wurde für immer ausgelöscht. Ein 
ähnliches Schicksal wäre fast der Mallorca-Geburtshelferkröte und den Balearen-Eidechsen widerfahren, die bis heu-
te als echtes biologisches Relikt überleben konnten, da sie sich auf einsame Lebensräume - wie in den torrents2 der 
Serra de Tramuntana oder auf Felseninseln - zurückgezogen haben.
Die meisten Tierarten hinterlassen keine fossilen Spuren. Auf den Balearen kommt kein Bernstein vor, der Insekten als 
Fossil hätte erhalten können; viele wirbellose Arten sind womöglich spurlos von der Erde verschwunden, ohne dass 
wir deren Zahl näher bestimmen könnten. Ein Umstand, der die Spezies, die sich bis in die Jetztzeit erhalten haben, 
noch wertvoller macht. 
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Der Katalog endemischer Tierarten 
Die Naturgeschichte dieser Inseln ist äußerst merkwürdig und verdient sehr wohl Aufmerksamkeit.  
Die meisten organischen Erzeugnisse sind heimische Geschöpfe,  
die nirgendwo sonst zu finden sind; sogar zwischen den Bewohnern  
der verschiedenen Inseln gibt es Unterschiede…

Darwin, Charles: “Die Fahrt der Beagle”. Fischer Verlag, Frankfurt am Main 2008, S. 498.  
Englischer Originaltitel: “Journal of Researches into the Natural History and Geology  
of the Countries Visited During the Voyage of the H.M.S.  
Beagle round the World: Under the Command of Capt”. Fitz Roy, London 1845.

Die meisten endemischen Formen auf den Balearen sind unter den Insekten zu finden, was verständlich ist, da es sich 
hier um die bei weitem artenreichste Klasse der Tiere überhaupt handelt. An die 160 Insekten kommen heute aus-
schließlich auf den Balearen vor: größtenteils Käfer (über 110, fast alle flugunfähig), in großem Abstand gefolgt von 
den Hautflüglern (14 Bienen und Wespen) und den Zweiflüglern (8 Spezies). Bei den letzten beiden Fällen handelt es 
sich – aufgrund ihrer Größe und Merkmale - um Spezies mit einer äußerst geringen lokalen Streuung, obwohl diese 
mehrheitlich mit Flügeln ausgestattet sind.
Bei den Schnecken (Gastropoda) hat man vierzig Arten beschrieben, die ausschließlich auf den Balearen vorkommen. 
Darunter gibt es einige außergewöhnliche Insel- bzw. Mikroinselformen, die den von den Biologen beschriebenen 
“Rassenkreis” (wie bei den Galápagos-Schildkröten) bilden.
An dritter Stelle des endemischen Reichtums der Inseln stehen die Krebstiere (Crustacea) mit an die dreißig Arten. 
Obwohl einige Krebse an Land leben, sind doch die meisten dieser Tiere im Wasser, größtenteils in Höhlen, zu finden. 
An späterer Stelle wird darüber noch ausführlicher berichtet werden.
Es gibt zudem eine große Anzahl an endemischen Arten (und innerartlichen Einheiten), die sich auf viele Taxa1 vertei-
len: Saugwümer (Trematoda), Fadenwürmer (Nematoda), Spinnen (Arachnida) und Pseudoskorpione (Pseudoskorpi-
ones) - einige davon haben wiederum in Höhlen ihren Lebensraum - , Weberknechte (Opiliones) und Milben (Acari)…
Bei den Wirbeltieren finden wir nur wenige auf den Balearen endemisch vorkommende Arten: ein kleiner Froschlurch 
(die Mallorca-Geburtshelferkröte), zwei Eidechsen (die Balearen- und die Pityuseneidechse) und zwei Vogelarten (der 
Balearen-Sturmtaucher und die Balearen-Grasmücke). Differenzierte Unterarten gibt es jedoch viele: hervorzuheben 
ist hier die reiche Vielfalt bei den Eidechsen und die Tatsache, dass acht (wenn auch eingeführte) Säugetiere von den 
Experten als endemische Unterarten der Balearen angesehen werden. Dadurch wird deutlich, dass sich die Evolution 
in einigen Fällen viel schneller entwickelt hat als ursprünglich angenommen.
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Inseln, Höhlen und Dünen
Es ist in der Tat fast allgemein Regel, daß die endemischen Tiere und Pflanzen mit denen  
des nächsten Festlandes oder der nächsten großen Insel verwandt sind.  
Ausnahmen kommen nur selten vor, und diese wenigen lassen sich leicht erklären.

Darwin, Charles: “Die Entstehung der Arten durch natürliche Zuchtwahl”.  
Reclam, Ditzingen 2007, S. 563-564.

Die Entwicklung endemischer Arten ist nicht überall gleich. Bestimmte biologische Lebensräume eignen sich besonders 
gut für ihr Entstehen. Es handelt sich dabei einerseits um Habitate, die nicht allzusehr verändert bzw. von Menschen-
hand beeinträchtigt wurden, und andererseits um Lebensräume in Insellagen. Auf den geografischen Inseln stellen die 
Höhlen wiederum “ökologische Inseln” dar und es ist leicht verständlich, dass genau dort die größte Anzahl an differen-
zierten Spezies zu finden ist. Zudem eignet sich das Kalkgestein, wie es hierzulande anzutreffen ist, vorzüglich zur Aus-
bildung von Höhlen. Deshalb überrascht es auch keineswegs, dass der Lebensraum vieler endemischer Tierarten auf den 
Balearen die Felshöhle ist. Von großem Interesse sind hier die unterirdischen salzhaltigen Gewässer, die einen äußerst 
stabilen Lebensraum geschaffen haben, in dem viele alte Spezies, oftmals unter besonderen Evolutionsbedingungen, 
erhalten geblieben sind. Dort finden wir einige bemerkenswerte Seltenheiten der Tierwelt auf den Balearen.
Die Küstenregion, vor allem das sandige Küstengebiet, ist über Jahrhunderte hinweg intakt geblieben: es war land-
wirtschaftlich nicht nutzbar, war auch als Weidegebiet ungeeignet und hatte daher nur einen kleinen wirtschaftli-
chen Wert (heutzutage ist die Situation anders, wie man weiß). Viele endemische Arten haben darin überlebt, was 
hingegen in den landwirtschaftlich genutzten Gebieten nicht der Fall war. Verständlich ist auch, dass auf den Felsen-
inseln endemische Spezies überleben konnten: dort gab es weniger Veränderungen und weniger eingeführte Arten. 
Einige dieser Felseninseln haben jedoch eine bedauerliche, auf menschliche Aktivitäten zurückzuführende Beein-
trächtigung erfahren: die Ratten. Wohin diese Nager auch kamen, war eine Dezimierung der wirbellosen Lebewesen, 
aber auch der Wirbeltiere, die Folge.
Auch in den Bergen (aufgrund des topografischen Mikroklimas kommt bei großer Höhe die Insellage auf doppelte 
Weise zum Tragen) und in den Wäldern der Balearen gibt es endemische Spezies, doch sind sie nur eine Minderheit 
im Artenkatalog.
Hervorgehoben werden kann, dass eine nicht zu unterschätzende Anzahl der endemischen Arten zu den Parasiten 
gehört. Der wirtsspezifische Parasitismus ist ein häufiges Phänomen: aus diesem Grund ist es naheliegend, dass 
die endemischen Arten oder Unterarten ihre eigenen – wiederum endemischen - Parasiten haben.
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Alte und junge endemische Spezies…
Obgleich die Zahl der Arten auf den ozeanischen Inseln gering ist, ist doch das Verhältnis der 
endemischen Arten, d. h. solcher, die sonst nirgends vorkommen, oft außerordentlich groß.

Darwin, Charles: “Die Entstehung der Arten durch natürliche Zuchtwahl”.  
Reclam, Ditzingen 2007, S. 554.

Die Zoologen beurteilen das Entstehungsalter einer Spezies daran, wie groß die genetischen Unterschiede im Ver-
gleich zu den ähnlichsten Arten sind. Eine Rolle spielt dabei auch die geografische Verteilung der evolutionsgeschicht-
lich verwandten Arten unter Berücksichtigung der Lage der Kontinente in der Vergangenheit.
Der Ursprung vieler endemischer Arten auf den Balearen steht in direktem Zusammenhang mit der Entstehung der 
Inseln (nach dem Messinium, vor etwa 5 Mio. Jahren), als durch die Öffnung der Meerenge von Gibraltar das Mittel-
meer vor der Austrocknung bewahrt wurde.
Es gibt jedoch auch Endemiten jüngeren Ursprungs: viele der auf den Inseln oder Felseilanden differenzierten Un-
terarten wurden nach der Vergletscherung getrennt. Vor nur 10.000 Jahren, bei einem um fast 100 m niedrigeren 
Meeresspiegel als heute, formten die Inseln Mallorca, Menorca, Cabrera und alle umliegenden Felseilande (wie wir sie 
heute kennen) eine einzige Einheit. Die Pityusen3 stellten eine andere, unterschiedliche Einheit dar. Deshalb kam es, 
innerhalb der jeweiligen Einheit, zum genetischen Austausch zwischen den Populationen der Eidechsen, Schnecken 
und Käfer, die heute die zwischen Inseln und Felseilanden unterschiedlichen und evolutionsgeschichtlich interessan-
ten Rassenkreise bilden.
Aber wir haben noch viel jüngere endemische (Unter) Arten! Das ist der Fall verschiedener importierter Säugetiere. 
Einige Beispiele sind: der Gartenschläfer von Formentera, die Ginsterkatze von Ibiza, die kleinen Pityusen-Mäuse und 
der Baummarder von Menorca. Es handelt sich hier um klar differenzierte Unterarten, auch wenn sie vom Menschen 
eingeführt wurden.  D. h., dass wenige tausend Jahre (vielleicht sogar nur Jahrhunderte!) ausgereicht haben, um diese 
Neo-Evolution der Inseln zu bewirken. Bis vor kurzem dachte man, dass die Evolution nur sehr langsam voranschrei-
ten würde, doch – dank der Untersuchungen der Naturforscher Peter und Rosemany Grant an den Darwinfinken der 
Galápagos - weiß man heute, dass die Evolution sehr rasch vor sich gehen kann. An einer gewissen Spezies können 
innerhalb nur weniger Generationen Veränderungen festgestellt und quantitativ gemessen werden.
Die Differenzierung und die Entstehung der endemischen Arten auf den Inseln ist kein fossiles oder unmerkliches 
Phänomen, sondern ein Prozess, der hier und jetzt vor sich geht und zum Reichtum der Biosphäre beiträgt: nicht nur 
die Spezies sollen geschützt und erhalten werden, sondern auch die Prozesse, die sie beinflussen.
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Die Fauna erhalten: 
eine intelligente Entscheidung

Ich denke auch gern und sehr zufrieden an die eine oder andere wissenschaftliche Arbeit  
dieser Zeit zurück…Ich darf auch nicht vergessen, hier auf die Entdeckung hinzuweisen,  
daß die Tiere und Pflanzen, die auf den verschiedenen Inseln des Galapagos-Archipels  
vorkommen, von Insel zu Insel eine je eigene Ausprägung zeigen…

Darwin, Charles: “Mein Leben. Die vollständige Autobiographie”.  
Insel Verlag, Frankfurt am Main 2008. S. 89 – 90.  
Englischer Originaltitel: „The Life and Letters of Charles Darwin.“ London 1958.

Eine geringe Artenvielfalt, ausgeprägte Ursprünglichkeit und, vor allem, eine große Verletzlichkeit kennzeichnen die 
Tierwelt der Inseln. Die Bemühungen zu ihrer Erhaltung müssen sich an diesen Bedingungen orientieren.
Die Erhaltung der Spezies und Lebensformen, wie sie ausschließlich auf den Balearen vorkommen, stellt eine Ver-
pflichtung für uns dar, zumal wir uns den Lebensraum mit ihnen teilen und dabei nicht vergessen dürfen, dass die 
meisten dieser Arten schon vor uns hier waren: es sind also eher ihre Inseln als unsere.
Wenn wir uns – als ein grundsätzliches Prinzip der Ethik - bewusst machen, dass wir nicht das Recht besitzen, die 
Biosphäre zu schädigen und die Ergebnisse biologischer Evolution auszulöschen, so müssen wir zuallererst schützen, 
was niemand sonst schützen kann: die endemischen Spezies. Diese Aufgabe ist nicht so kompliziert wie sie scheinen 
mag, denn diese Arten haben Tausende oder Millonen von Jahren ohne uns gelebt. Es wäre also genug damit getan, 
sie leben zu lassen und ihre Lebensräume zu respektieren. Naturgebiete unter Schutz zu stellen und zu pflegen ist 
der wichtigste Beitrag zur Erhaltung der Endemiten. Vermieden werden soll auch die Präsenz von importierten Arten. 
Nur in einigen Sonderfällen, sind noch andere zusätzliche Maßnahmen erforderlich.
Die endemischen Spezies zu schützen, ist eine intelligente Entscheidung, denn damit werden die schönsten Land-
schaftsgebiete, das Ursprüngliche und Besondere, erhalten. Auf gewisse Weise werden wir somit zu Hütern eines 
Landes mit einer biologischen Identität, das von Generation an Generation weitergegeben wird. Und so kann der 
Evolutionsprozess fortschreiten, ein Prozess, in dem einige der brillantesten Denker des 20. Jahrhunderts den Sinn 
des Lebens sahen.

1 	 Als Taxon (Plural: Taxa) bezeichnet man in der Biologie eine als systematische Einheit erkannte Gruppe von Lebewesen.
2 	T rockene Sturzbachtäler, die nur in der Regenzeit oder nach heftigen Regenfällen Wasser führen.  

Im Laufe der Zeit hat das Wasser oft tiefe Erosionsschluchten gegraben.
3 	 Die Pityusen sind eine Inselgruppe der Balearen, bestehend aus Ibiza, Formentera und zahlreichen kleinen Felseninseln.



Stephos vivesi (esquerra • izquierda • left • links) i Stephos margalefi (dreta • derecha • right • rechts) 
són petits crustacis copèpodes (de devers 1 mm) propis de les coves submarines de l’est de Menorca, 
Mallorca i Cabrera. Els estèfids són propis del suprabentos marí, amb diverses espècies adaptades a la 
vida en aigües subterrànies a la regió del Carib, les Canàries i el Mediterrani occidental • son pequeños 
crustáceos copépodos (de cerca de 1 mm) propios de las cuevas submarinas del este de Menorca, 
Mallorca y Cabrera. Los estéfidos son propios del suprabentos marino, con diversas especies adaptadas 
a la vida en aguas subterráneas de la región del Caribe, Canarias y el Mediterráneo occidental • These 
are small copepod crustaceans (about 1 mm long) that inhabit submarine caves in eastern Minorca, 
Mallorca and Cabrera.  The stephids are typically a benthic marine species; a number of these are adapted 
to life in subterranean waters in the Caribbean region • ES HANDELT SICH UM KLEINE RUDERFLUSSKREBSE (ca. 
1 mm groSS), die in den unterirdischen Meereshöhlen im Osten Menorcas, auf Mallorca und Cabrera zu 
finden sind. Diese Krebstiere gehören zum marinen Plankton. Verschiedene Unterarten haben sich an 
das Leben in den unterirdischen Gewässern in der Karibik, auf den Kanarischen Inseln und im westlichen 
Mittelmeer angepasst
(Dibuix / dibujo / drawing by / Zeichnung: Damià Jaume) 
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Hydrellia mayoli
Aquest dípter, de la família dels efídrids, és una espècie diminuta, descoberta a s’Albufera el 1996, de la 
qual es desconeix encara la biologia • Este díptero, de la familia de los efídridos, es una especie diminuta, 
descubierta en S’Albufera en 1996, de la que se desconoce aún la biología • This dipteran, a member of 
the ephydridae family, is a tiny animal. Discovered in the s’Albufera wetlands in 1996, its biology is still 
unknown • Dieser Zweiflügler, aus der Familie der Sumpffliegen, ist eine winzige Art, die im Jahr 1996 in 
s´Albufera entdeckt wurde. Ihre Biologie ist noch unbekannt



ESPÈCIES ANIMALS ENDÈMIQUES DE  
LES ILLES BALEARS
La llista següent inclou les esarcaiqpèci-
es animals que foren reconegudes com 
a endemismes segurs de les Balears per 
Pons i Palmer a la seva obra Fauna endè-
mica de les Illes Balears (1996). D’aleshores 
ençà, s’han descrit una cinquantena d’es-
pècies endèmiques de les Balears. Moltes 
d’aquestes són endemismes segurs, però 
n’hi ha d’altres que han de ser avaluades 
per la comunitat científica. La taxonomia 
d’alguns grups (per exemple, Mollusca i 
Tenebrionidae) encara es debat. La llista 
que es presenta és provisional.

ESPECIES ANIMALES ENDÉMICAS DE  
LAS ISLAS BALEARES
La siguiente lista incluye las especies ani-
males que fueron reconocidas como en-
demismos seguros de las Baleares por 
Pons y Palmer en su obra Fauna endèmica 
de les Illes Balears (1996). Después de esta 
fecha, se han descrito unas cincuenta es-
pecies endémicas de las Baleares. Muchas 
de estas son endemismos seguros, pero 
hay otras que tienen que ser evaluadas por 
la comunidad científica. La taxonomía de 
algunos grupos (por ejemplo, Mollusca y 
Tenebrionidae) está debatiéndose. La lista 
que presentamos es provisional.

ENDEMIC ANIMAL SPECIES OF  
THE BALEARIC ISLANDS
The following list includes all the animal 
species that were recognised as true en-
demic species of the Balearics by Pons 
and Palmer in their work Fauna endèmica 
de les Illes Balears (1996). A further fifty or 
so species endemic to the Balearics have 
been described since then. Many of them 
are true endemic species, but others still 
have to be assessed by the scientific com-
munity. The taxonomy of some groups (for 
example Mollusca, Tenebrionidae) is an is-
sue under discussion. The list we give here 
is provisional.

ENDEMISCHE FAUNA DER BALEARENINSELN

Die nachstehende Aufzählung beinhaltet 
jene Tierarten, die von den Naturforschern 
Pons und Palmer in ihrem Werk Fauna Endè-
mica de les Illes Balears (1996) mit Sicherheit 
als endemische Spezies der Balearen einge-
stuft worden sind. Nach diesem Zeitpunkt 
wurden an die fünfzig endemische Arten 
der Baleareninseln beschrieben. Viele davon 
sind sichere Endemiten, andere wiederum 
müssen erst einem naturwissenschaftlichen 
Urteil unterzogen werden. Auch die taxono-
mische Rangordnung wird in einigen Fällen 
noch diskutiert (z. B. Mollusca, Tenebrionidae). 
Es handelt sich also um keine unveränderli-
che Aufzählung.
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TREMÀTODES						    
Scaphiostomum palaearticum	 l	 l	  	  	  	  
Postorchigenes gymnesicus		  l				  
 
NEMÀTODES						    
Strongyloides ophiusensis	  	  	 l	 l	  	  
Spauligodon cabrerae	  	 l	 l	  	 l	  
 
ROTÍFERS						    
Lecane margalefi	 l	  	  	  	  	  
 
MOL·LUSCS						    
Oxychilus lentiformis	 l	 l	  	  	 l	 l

Oxychilus pytiusanus	  	  	 l	 l	  	  
Vitrea striata	  	  	 l	  	  	  
Vitrea gasulli	 l		  l			 
Rupestrella moraguesi	 l	  	  	  	  	  
Trochoidea caroli  
(quatre subespècies)	  	  	 l	 l	  	  
Trochoidea claudinae	 l	  	  	  	  	  
Trochoidea ebusitana  
(quinze subespècies)	  	  	 l	 l	  	  
Trochoidea frater  
(cinc subespècies)	 l	  	  	  	 l	 l

Trochoidea nyeli  
(dues subespècies)	 l	 l	  	  	 l	  
Xerocrassa prietoi	 l	  	  	  	  	  
Allognathus graellsianus	 l	  	  	  	  	  
Iberellus balearicus	 l	  	  	  	  	 l

Iberellus pythiusensis	  	  	 l	  	  	  
Iberellus tanitianus	  	  	 l	  	  	  
Limax majoricensis	 l	  	 l	 l	 l	  
Tudorella ferruginea	 l	 l	  	  	 l	 l

Belgrandiella edmundi	 l	  	  	  	  	  
Bullinopersilia sphaeroides	 l	  	 l	  	  	  
 
ESCORPINS						    

Euscorpius balearicus	 l	 l	  	  	 l	 l

 
ARANÈIDS						    

Nemesia brauni	 l	 l	  	  	 l	  
Harpactea dufouri	 l	 l	 l	 l	 l	  
Theonoe major	  	 l	  	  	  	  
Lepthyphantes balearicus	  	 l	  	  	  	  
Zodarion mallorca	 l	  	  	  	  	  
Malthonica balearica	 l	 l	  	  	 l	 l

Hahnia hauseri	 l	  	  	  	 l	  

Cyclosa gropalii			   l 	  	  	  
Tegeneria scopifera			   l			 
 
PSEUDOESCORPINS						    

Chthonius balearicus	 l	  	  	  	  	  
Chthonius bellesi	  	 l	  	  	  	  
Chthonius cabreriensis	  	  	  	  	 l	  
Chthonius ponsi	  	  	  	  	 l	  
Acanthocreagris balearica	  	 l	  	  	  	  
Neobisium ischyrum 	  	 l	 l	  	 l	  
Neobisium monasterii	 l	  	  	  	  	  
Roncus neotropicus	 l	  	 l	  	  	  
Roncus vidali	 l	  	  	  	  	  
Allochernes pityusensis	  	  	 l	  	  	  
Pselaphochernes balearicus	 l	  	  	  	  	  
Dactylochelifer balearicus	  	 l	 l	  	  	  
Dactylochelifer besucheti	 l	  	  	  	  	  
 
OPILIONS						    

Scotolemon balearicus	 l	  	  	  	  	  
Scotolemon krausi	 l	  	 l	  	 l	  
Dasylobus ferrugineus	 l	  	 l	  	 l	 l

Phalangium clavipus	 l	  	  	  	  	  

ÀCARS						    

Minoricoppia balearica		  l				  
Canpicatrombium mallorcensis	 l					   
Pergalumna minoricana		  l				  
Steganacarus balearicus	 l	  	  	  	  	  
Ctenobelba parafoliata	  	 l	  	  	  	  
Corynoppia kosarovi	  	 l	  	  	  	  
Minoricoppia balearica	  	 l	  	  	  	  
Torrenticola pharyngealis	 l	  	  	  	  	  
Erythraeus picaforticus	 l					   
Grandjeanella ainae	 l					   
 
CRUSTACIS						    
 
COPÈPODES						    

Diacyclops balearicus	 l	  	  	  	  	  
Thompsonopia mediterranea	 l					   
Exumella mediterranea	 l					   
Paramisophria mediterranea	 l	 l				  

Paracyclopia gitana		  l				  

Speleophria gymnesica	 l					   

Speleophriopsis balearicus					     l	
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Stephos balearensis		  l				  

Styocyclopia balearica	 l				    l	

Superornatiremis medai	 l					   

Noechinophora xoni	 l					   

Ginesia longicaudata	 l					   

Intercrusia garciai	 l					   

Trogocyclopinia balearica	 l				    l	

 
MALACOSTRACIS						    

Tethysbaena scabra	 l	 l	  	  	 l	 l

 
 ISÒPODES						    

Metacirolana ponsi	  	  	  	  	 l	  

Spelaeoniscus coiffaiti	  	 l	  	  	  	  

Agabiformius manacori	 l	  	  	  	  	  

Porcellio balearicus	 l	  	  	  	  	  

Armadillidium pretusi	 l	  	  	  	  	  

Armadillidium serrai	  	 l	  	  	  	  

Armadillidium strinatii	  	 l	  	  	  	  

Ballodillium pilosum	 l	 l	  	  	 l	  

Proasellus coxalis 	 l	 l	 l	 l	 l	  

Jaera nordmanni  
(dues subespècies)	 l	  	  	  	  	  

Trogloianiropsis lloberai	 l	  	  	  	 l	  

Balearonethes sesrodesanus	 l	  	  	  	  	  

Haplophthalmus chisterai	 l	  	  	  	  	  

Trichoniscus dragani	 l	  	  	  	  	  

 
AMFÍPODES						    

Metacrangonyx longipes	 l	 l	  	  	  	  

Salentinella formenterae	  	  	  	 l	  	  

Psammogammarus burri	  	  	  	  	 l	  

Pseudoniphargus daviui	  	  	  	  	 l	  

Pseudoniphargus mercadali	 l	 l	  	  	  	  

Pseudoniphargus pedrerae	  	  	 l	 l	  	  

Pseudoniphargus pityusensis	  	  	 l	 l	  	  

Pseudoniphargus racovitzai	 l	  	  	  	  	  

Pseudoniphargus triasi	  	  	  	  	 l	  

Rhipidogammarus variicauda	 l	  	  	  	  	  

Bogidiella balearica	 l	  	  	  	  	  

Bogidiella torrenticola	 l	  	  	  	  	  

 
MISIDACIS						    

Burrimysis palmeri	  	  	  	  	 l	  

 
DIPLÒPODES						    

Lophoproctus pagesi	 l	  	  	  	  	  

Ophyiulus targionii	  	 l	  	  	  	  

Orphanoiulus religiosus	 l	  	  	  	  	  

Nemasoma coiffaiti	  	 l	  	  	  	  

Schyzophyllum ibizanum	  	  	 l	  	  	  

Glomeris ibizana	  	  	 l	  	  	  

Strongylosoma soderlundi	  	  	 l	  	  	  

 
QUILÒPODES						    

Himantariella balearica	 l	  	  	  	  	  

Nesoporogaster excavatum	  	  	 l	  	  	  

Pachymerium dragani	 l	  	  	  	  	  

Pachymerium ferrugineum	 l	  	 l	  	  	 l

Lithobius clarcki	 l	  	  	  	  	  

Lithobius dragani	 l	  	  	  	  	  

Lithobius exarmatus	 l	  	  	  	  	  

Lithobius fagei	 l	 l	  	  	  	  

Lithobius georgescui	 l	  	  	  	  	  

Lithobius vivesi	 l	  	  	  	  	  

 
INSECTES	 	 	 	 	 	

 
PROTURS						    

Eosentomon coiffaiti	  	 l	  	  	  	  

 
COLÈMBOLS						    

Pseudosinella subcentralis	 l	  	  	  	  	  

Hypogastrura pityusica	  	  	 l	  	  	  

Lathriopyga ibicensis	  	  	 l	  	  	  

Pratanurida menorquina	  	 l	  	  	  	  

Oncopodura gledensis	 l	  	  	  	  	  

Neosminthurus natalicius	  	  	 l	  	  	  

Entomobrya vadelli	 l					   

Bourletiella sicki	 l		  l			 

 
DIPLURS						    

Plusiocampa breuili	  	  	 l	  	  	  

Plusiocampa fagei	 l	  	  	  	  	  

Homojapyx espanoli	 l	  	  	  	  	  

Lepismachilis affinus	 l	  	  	  	  	  

Lepismachilis gimnesiana	 l	  	  	  	  	  

Machilis dragani	 l	  	  	  	  	  

Machilis hauseri	 l	  	  	  	  	  

 
TISANURS						    

Phyllodromica adspersa	 l	 l	  	  	  	  

Praemachiloides insularis				    l		

Lepismachilis affinis	 l					   

Mendeschilis escorcai	 l					   

Machilinus balearicus	 l	 l	 l	 l		

 
BLATÒPTERS						    

Phyllodromica llorenteae	 l	 l	  	  	  	  

 
ORTÒPTERS						    

Steropleurus balearicus	 l	 l	  	  	  	  

Euchorthippus angustulus	 l	 l	 l	  	  	  

 
HEMÍPTERS						    

Velia hoberlandti	 l	 l	  	  	  	  

Hysteropterum gravesteini	 l	  	  	  	  	  

Rhadinopsylla eivissensis	  	  	 l	  	  	  

Phitocoris degregorioi				    l		

Rachistoneura varicicosta	 l					   

Rhodochlanis suaedae	 l					   

 
DÍPTERS						    

Tipula mallorca	 l					   

Aphaniosoma micromacro			   l			 

Bibio gineri	  	  	 l	  	  	  

Machimus ibizensis	  	  	 l	  	  	  

Medereta roghii	  	 l	  	  	  	  

Azorastia gemmae	  	  	 l	  	  	  

Thoracochaeta palpebris	  	  	 l	  	  	  

Thoracochaeta erectisecta			   l			 

Dicranomyia staryi	 l	  	  	  	  	  

Stilpon intermedius	 l	  	  	  	  	  

Salemea bolivari	 l	  	 l	  	 l	  

Devriesa weberi		  l				  

Trixosceles flagellata		  l				  

Pandelleola resnikae	 l					   

Hydrellia mayoli	 l	  	  	  	  	  

 
TRICÒPTERS						    

Hydropsyche angustipennis 	 l	  	  	  	  	  

Tinodes waeneri	 l	  	  	  	  	  

 
LEPIDÒPTERS						    

Polyommatus icarus	 l	 l	 l	  	 l	 l

Dendrolimus pini	 l	  	  	  	 l	  

Ardania balearica	 l	  	  	  	  	  

Stollia betae	 l	  	  	  	  	  

Bembecia abromeiti	 l					   

Idaea ibizaria			   l			 

Idaea acutipennis						      l

Aplocera vivesi	 l					   

 
HIMENÒPTERS						    

Entamobora pseudoplicata	  	 l	 l	  	  	  

Pompilus poultoni	 l	  	  	  	  	  

Ancistrocerus ebusitanus	 l	  	 l	  	 l	  

Pseudepipona gineri	  	  	 l	  	  	  

Mimesa palliditarsis	 l	  	  	  	  	  

Halictus dubitabilis	 l	  	  	  	  	  

Halictus hollandi	 l	  	  	  	  	  

Halictus microcardia	  	  	 l	  	  	  

Lasioglossus nitidulum	 l	  	 l	  	  	  

Andrena flavipes	  	  	 l	  	  	  
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Anthophora balearica	 l	 l	 l	  	  	  

Eucera numida	 l	 l	 l	  	  	  

Metaphycus teteor	 l					   

Euodynerus minoricensis		  l				  

 
COLEÒPTERS						    

Cicindela campestris	 l	 l	  	  	  	  

Reicheia balearica	 l	  	  	  	  	  

Broscus insularis	 l	  	  	  	  	  

Duvalius balearicus	 l	  	  	  	  	  

Trechopsis ferreresi	 l	  	  	  	  	  

Hypotyhlus menorquensis	  	 l	  	  	  	  

Orthomus balearicus	 l	 l	  	  	  	  

Henrotius jordai	 l	  	  	  	  	  

Percus plicatus plicatus	 l	 l	  	  	  	 l

Percus espagnoli	  	  	  	  	 l	  

Platyderus balearicus	  	  	 l	  	  	  

Platyderus formenterae	  	  	  	 l	  	  

Platyderus majoricus	 l	  	  	  	  	  

Acinopus pilipes  
(dues subespècies)	 l	 l	  	  	  	  

Scybalicus minoricensis	  	 l	  	  	  	  

Hydraena balearica	 l	 l	 l	  	  	  

Hydroporus lluci	 l	 l				  

Ochthebius javieri		  l				  

Ochthebius pedroi	 l					   

Limnebius minoricensis		  l				  

Catops zariquieyi	 l	  	  	  	  	  

Neuraphes navasi	  	  	 l	  	  	  

Cephennium minoricum	  	 l	  	  	  	  

Cephennium franciscae	  	 l	  	  	  	  

Lobrathium bellesi	 l	  	  	  	  	  

Medon subterraneum	  	  	 l	  	  	  

Paratyphlus cristobali	  	 l	  	  	  	  

Paratyphlus menorquensis	  	 l	  	  	  	  

Paratyphlus besucheti	 l	  	  	  	  	  

Paratyphlus mallorcensis	 l	  	  	  	  	  

Bacillopsis balearica 	 l	  	  	  	  	  

Astenus lepidulus	  	  	 l	  	  	  

Stenus guttula 	 l	  	  	  	  	  

Atheta bellesi	 l	  	  	  	  	  

Entomoculia ebusica	  	  	 l	  	  	  

Omalium espanoli	 l	  	  	  	  	  

Hypomedon mallorcensis	 l	  	  	  	  	  

Lesteva balearica	 l	  	  	  	  	  

Ocypus ophthalmicus	 l	  	  	  	  	  

Typhlosorius ibizensis	  	  	 l	  	  	  

Xantholinus balearicus	 l	 l	  	  	  	  

Phloeocharis mallorcina	 l					   

Faronus espanoli	  	  	 l	  	  	  

Faronus insignis	 l	 l	  	  	  	  

Leptobythus palaui	 l	  	  	  	  	  

Bythinopsis balearica	  	 l	  	  	  	  

Decatocerus pityusensis	  	  	 l	  	  	  

Geopselaphus balearicus	 l	  	  	  	  	  

Elaphocera capdeboui	 l	  	  	  	 l	 l

Elaphocera ibicensis	  	  	 l	 l	  	  

Hoplia coerulea	 l	  	  	  	  	  

Syncalypta jordai	 l	  	  	  	  	  

Olimnius echinatus	 l	 l	  	  	  	  

Sphenoptera pilosula	 l	  	  	  	  	  

Cardiophorus balearicus		  l				  

Attalus gineri	  	  	 l	  	  	  

Airaphilus nasutus	  	  	 l	  	  	  

Abromus palaui	 l	  	  	  	  	  

Helioctamenus  
hippopotamus	 l	 l	  	  	  	  

Mordellistena ermischi	  	  	 l	  	  	  

Mordellistena balearica	 l	  	  	  	  	  

Microhoria balearicus	 l	  	  	  	  	  

Pachychila sublunata	 l	  	 l	 l	 l	 l

Tentyria schaumi	 l	 l	  	  	 l	 l

Tentyria ophiusae	  	  	 l	 l	  	  

Stenosis intricata	 l	 l	 l	 l	 l	 l

Alphasida ibicensis   
(tres subespècies)	  	  	 l	 l	  	  

Alphasida depressa	 l	 l	  	  	  	  

Asida barceloi 	 l	  	  	  	  	 l

Asida ludovici 	  	  	 l	 l	  	  

Asida cardonae	 l	 l	  	  	  	  

Asida moraguesi	 l	  	  	  	  	  

Asida planipennis  
(tres subespècies)	 l	 l	  	  	 l	 l

Asida mater (cinc subespècies)	  	  	 l	 l	  	  

Akis bremeri	  	  	  	 l	  	  

Pimelia criba	 l	 l	  	  	  	  

Pimelia elevata 	  	 l	 l	  	  

Isocerus balearicus	 l	  	  	  	  	  

Dendarus zariquieyi 	 l	  	  	  	  	  

Dendarus depressus	 l	 l	  	  	 l	  

Heliopathes balearicus	  	  	 l	 l	  	  

Phylan mediterraneus	  	  	 l	 l	  	  

Phylan semicostatus	 l	 l	  	  	 l	 l

Phylan nitidicollis	  	  	  	  	 l	  

Phaleria pujeti	 l	 l	  	  	 l	  

Crypticus pubens	  	  	 l	 l	 l	  

Pseudoseriscius ibicensis	  	  	 l	  	  	  

Alphitophagus xaxarsi	 l	  	  	  	  	  

Probaticus balearicus	  	  	  	 l	  	  

Nesotes viridicollis  
(dues subespècies)	 l	 l	 l	 l	 l	 l

Parmena balearica  
(dues subespècies)	 l	 l	  	  	  	  

Pachybrachys anoguttatus	 l	 l	  	  	  	  

Timarcha balearica	 l	 l	  	  	  	  

Cyrtonus majoricensis	 l	  	  	  	  	  

Cryptocephalus tramuntanae	 l	  	  	  	  	  

Cryptocephalus majoricensis	 l	  	  	  	 l	  

Scythropus lopezi	 l	  	  	  	  	  

Geonemus palaui	  	  	 l	  	  	  

Geonemus caudulatus	 l	  	  	  	  	  

Brachycerus balearicus	 l	  	  	  	 l	  

Pseudotorneuma zariquieyi	  	  	 l	  	  	  

Pseudotorneuma besucheti	 l	  	  	  	  	  

Cycloderes espanoli	  	  	 l	 l	  	  

Pseudorhinus impresicollis	  	  	  	 l	  	  

Onyxacalles balearicus	 l					   

Paratorneuma mallorcense	 l					   

Trachyphloeus tenuis	 l					   
	
VERTEBRATS	 	 	 	 	 	

 
AMFIBIS						    

Alytes muletensis	 l	 Ex	  	  	  	  

 
RÈPTILS						    

Podarcis lilfordi  
(vint-i-quatre subespècies)	 l	 l	  	  	 l	 l

Podarcis pityusensis  
(vint-i-tres subespècies)	 intr	  	 l	 l	  	  

 
AUS						    

Puffinus mauretanicus	 l	 l	 l	 l	 l	 l

Sylvia balearica	 l	  	 l	 l	 l	 l

 
MAMÍFERS  
(subespècies endèmiques)						    

Crocidura russula ibicensis 	  	  	 l	  	  	  

Crocidura suaveolens  
balearica	  	 l	  	  	  	  

Apodemus sylvaticus  
eivissensis	  	  	 l	  	  	  

Apodemus sylvaticus  
frumenteriae	  	  	  	 l	  	  

Mus spretus parvus	  	  	 l	  	  	  

Eliomys quercinus ophiusae	  	  	  	 l	  	  

Martes martes minoricensis	  	 l	  	  	  	  

Genetta genetta isabelae	  	  	 l	  	  	  

						    

 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 






